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Jutro vstaja.

Jutro vstaja in Skrjancki
zgodnjo vspavajo danico —
Ze na njivi sta na delu
vola dva in plug in kmet.

Prst se grudi pod drevesom,
in odkrivajo se brazde

in odvija se narodje,

kjer bo klil in cvetel krub.

Razorana ¢aka nijiva
blagoslova, zrn in znoja,
v Zeljab sladkega spocetia,
v brepenenju vsa drbti,

da bobotno bi vzkipela

in pognala v bujno klasje,
izprelepo okrasila

s Smarnimi se rozami —

sliSala bi pesem koscev
in zaljubljenib deklicic,
Selestenje nocnib sapic,
kadar klas in mak disi —

da razpaljene bi prsi
s Cisto roso obladila
in z vibarji govorila,
v zvezdab nasla svoj obraz.

In sejalnico prekriza
oratar s poboZno roko,
gologlav razsiplie zrnje,
kot bi sténo kri sejal.

In molitev tibo moli,

da bi Bog dal dobro leto,
zito v skedenj, zdravije v hiso
in ¢ebelic poln uljnjak.

Moder dim iz zemlje vstaja,
plava nad zrabljano grudo,
kot meglica gre v nebesa,
kot daritev pred Boga.

RozZni prsti iz sivine
segajo po mladem jutru
na obzorju zlato njivo
orje solnce, seje dan.

In poljana ¢arna zgrne
se nad sinjimi lesovi,
stekajo blescefe vode
v belo, modro se morje.

Veliki sejalec bodi

v svetlem krogu med oblaki,
Zitorodni, svetli Zarki

iz njegovib rok Skrope.

ZdruZena nebesa z zemljo
v rosni, Cisti so ljubezni,
in v poljub in srefo sklene
biserna jib mavrica.

Fl. Golar.




Gospodi¢na Mici.

Spisal Franc Miléinski,

1. O treh Mickah, starejsi, mlajsi in najmlajsi.

Naj me blagovoli takoj breniti koklja, ¢e ni sle-
deca historija skoz in skoz resni¢na, ne dosti
manj. Od konca do kraja je posneta po uradnih
spisih, skoraj bi lahko pritisnil pecat podnjo s
ptiem, in povest ne bi bila ve¢ povest, ampak
— kapo dol! — javna listina in ucena rec. Res
in brez $ale! Nimajo povsod take beletrije.

Pricenjajo se pa ti slavni dogodki recimo
pred kakimi petindvajsetimi leti ali kali, nemara
bas na dan tretjega decembra — zakaj pa ne?
— in nikoder drugod nego v beli Ljubljani.

Tisti dan je proti veceru pricelo sneZiti. Ti
ho, pocasi, enakomerno so padali gosti veliki
kosmic¢i. Kakor neskonéna koprena so ofem za
grinjali hiSe in ulico, motno je skoz njih nemi
ples mezikala skromna cestna lué.

Hudo pot je imela Zenska, ki je tesno za-
vita v veliko kocasto ruto pocasi se pomikala
po vijugasti Karlovski cesti proti mestu. S tru-
dom je gazila sprijemajoci se vlazni sneg, sega
joc ji ez gleZenj. Ali je bila bolna, ali le upe-
hana? Zdajzdaj se je naslanjala ob zid, sklju¢ena
zajeCala, ozirala se okrog — ali po cilju? — ali
po pomoci? — potem stokaje nadaljevala pot.
Srecala ni zive duse. Ni bilo Se pozno, ali ne-
prijazno vreme ni nikogar vabilo ez prag. —

Zdaj pa najprej kos pojasnila. V uradnih
spisih — kapo dol! — ki se nanje naslanja sle-
deca povest, seveda ne stoji toliko in taksnih
besed o smegu in o slabi poti, kakor jih je za-
pisanih tukaj. Duhoviti bralec in draZestna bralka
sta pat Ze sama uganila, da vesten uradnik ne
bo skrunil cCastitljivega uradnega papirja s takimi

in enakimi popisi. Ti in taki popisi gredo potem-
takem na rova$ disto drugi osebnosti, ki menda
ima, ne da bi je zagovarjal, sprico razmer, dra-
ginje in tako dalje sigurno kolikor toliko razlo-
gov stvarnega ali vsaj osebnega znalaja za svoje
pocetje. Uradnim spisom pa ni ofitati nicesar. —
Toliko v blagohotno uvazevanje, da nam kdo ne
ocita potvorbe uradnih listin. —

Zensko bitje je torej pocasi in stokaje rilo
naprej skoz snezni meteZ, vedno Cesce se usfav-
ljalo, pocivalo, iskaje obracalo glavo,

Zdaijci ji zazvene v neposrednji blizini udarci
ob zvon — v stolpu je bilo osem.

Zenska se je oddehnila. Za snezno kopreno
je uganiia obrise cerkve sv. Florijana — zdaj je
vedela, kod je.

Napela je omagujoce svoje sile, krenila v
postransko ulico na levo in se viekla naprej. Pri
Cetrtih vratih je postala. Tipajo¢ je segla po zvon-
cu, oprijela se za rocaj in ga potegnila, potem
pa omahnila na prag — moci so ji bile pri kraju
in zdelo se ji je, da bo kar zaspala in se ne bo
nikdar ve¢ zbudila.

Kakor v polsnu je ¢ula odklepanje vrat, go-
vorjenje mozkega glasu in Zenskega, pred oémi
ji je zablis¢ala Iu¢, ve¢ rok jo je spravilo v za-
dubel gorek prostor in potem se ji je mesalo in
ni ve¢ locila v svojem spominu, kaj je bilo res
od vse grozote in kaj le sen vroe groznice.

Ko se je slednji¢ prebudila iz dolgega glo-
bokega spanja in se do dobra zavedla, je bil ve-
lik dan.

LeZala je v mali kamrici na Skripajoéi po-
stelji, zadeta z visoko pernico. Poleg postelje je
stala majhna okrogla gospa v ponoSeni mestni
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obleki, rdecega obraza je bila in drobnih, svetlih
o€i, in ji je molila belo povito 3truco, ki je na
enem koncu vekala kakor mlad petelinek, ki bi
rad pel, pa Se ne zna. ReZala se je gospa in se
klanjala :

.Dobro julro, mlada mamica! Ali ste se
naspanckali? Hvala Bogu, vse je $lo dobro in
nasa mala puncka je moéna kakor kanonir.*
Popestovala je s prispodobo kanonirja po¢aséeno
Struco: ,Pridna bodi, migka!* in pripovedovala:
.Vasi mami sem $e véeraj poslala po§'o po potu,
kakor sva se zmenili, ravno sem ga Se ujela, Ze
je sedal na voz: drugega mu nisem narodila, ka-
kor da naj jih pozdravi in da prineso kokos.
Tako sva se zmenili z mamo. Ce bi bil fantek,
bi pa narocila petelincka.*

Dekle v postelji — komaj je Stelo osem-
najst let — je zatisnilo velike izmucene od¢i. Pa
le za par hipov. Hitro si je vredilo misli in se
spomnilo poglavitnega, kje je in zakaj. Dvignilo
je glavo, opleteno z debelima kitama, in se uprlo
na komolca.

»PokaZite !*

Okrogla gospa ji je pomolila jokajoto se
Struco pred obraz, bolesten nasmev je spreletel
dekletu zagorelo, pa vendar bledo lice,

+Majckena je!*

LHvala Bogu, recite! Ce bi se ponujala na
svet velika kakor star kanonir — o jej!*

Ta razlog je bil tehten in mlada mamica
se mu je uklonila. Ali miru ji $e ni dalo.

.Veka. Nemara je latna. Ali je ne daste
meni?*

Ni¢ ne skrbite za naju. Ne bova gladu
poginili ne midve, kaj ne, miska moja, midve
bova Ze iz stekleni¢ice pupali, ko pride najin Cas.
Se ne smeva razvaditi, reci, pri mamici, ko naju
mamica ne obdrzi. St-§t . . .*

Miadi mamici sta se orosili ofesi. Rada bi
bila ugovarjala, vprasala, izvedela . . . Pa se je
iz prve sobe zacul droben mozki glas. ,Zena
kh, kh, Zenal*®

Bolnica se je spomnila glasu, ¢ula ga je
bila oni prvi vecer...

Okrogla gospa je polozZila otroka na po-
steljo k nogam, odprla je duri iz kamre v sobo,
pa je kar na pragu obstala, razkrilila roki in od
radostnega presenecenja zacvilila. ,Le noter, stara
mama, le noter, gospa Londarka!*

Plosknila je z rokama, rofno se zasukala

in stekla nazaj k postelji, vzela otroka in rezeca
“t

se ga ponujala koSati kmetski Zenski, ki je z
veliko koSaro mna roki se prerivala skoz duri v
kamro.

~Mama!“ je zavekalo dekle v postelji.

»Vina sem i prinesla, kruha in kuro,* je
rekla mati in postavila koSaro na tla. Potem se
je obrnila k detetu, mu naredila kriZ in vzdihnila:
»Kakor je boZja volja.*

Ko je bilo vse to opravijeno, je z novim
globokim oddihom sedla na rob postelje. Pa je
posteljnak tako vznemirljivo pod njo zahreséal,
da se je urno spet vzdignila in prenesla pezo
svojega Zivota na skrinjo pri vzglavju. Potem je
pravila.

»Vidi§, tako je, e otroci ne ubogajo star-
Sev. Ali te nisem zmeraj prav udila? — V Ko-
sezah $e nobeden ni¢ ne ve. Le Petru sem po-
vedala tistemu tvojemu. Hotel je kar z menoj.
Pa sem mu ubranila — da ne bi ljudje ugibali,
sem mu rekla, — Kolikokrat sem te svarila: Pazi
se! — Kar je, je — zdaj ne pomaga ne jok, ne
stok. Saj se je Pefer tudi jokal, kakor otrok se
je jokal, ki mu pogaca pade v mlako. — Prej
bi se cmeril, sem rekla, Sema: zdaj je prepozno!
Pa je vpradal: kdaj prej? Sem sc mu morala
smejati, Semi Semasti!

Obmila se je proti gospe, ki je z enako-
mernim 81, St* skuSala uspavati nemirno dete.
.Veste, saj se bosta vzela, Menartov Peter in
nasa. Zdaj se Se ne moreta, Petru brani oce. Je
sila skop dedec, Pctrov oce, $¢ peskd ne da od
sebe, kadar jé Cedplje. Misli, da bo kaj s sabo
nesel na oni svet, pa ne bo.*

HEi in mati sta se spogiedali in mati je
rekla: ,Ce vas je volja, gospa, pa nesite Zival v
kuhinjo, jo bomo jedli pri botrinji!*

Pestujota zenska je odlozZila dete, ki je bilo
slednji¢ utihnilo, v zibelko za vznozjem, Postrez-
no je vzela iz koSare kregajoto se kuro z zve-
zanima nogama, tlesknila z jezikom v znak pri-
znanja in odsla po prstib iz kamre.

Zdaj sta bili sami.

Mati se je naslonila k héeri in ji polglasno
pripovedovala:

.Peter mi je dal sto goldinarjev, tukaj le
jih imam. Ni¢ se ni obotavljal. Rekla sem, pa je
dal. Se narocal je, da si le vsega privos&i —
vina in vsega, Cesar pozelis. Ne bo napacen Pe:
ter, ¢e se ne izpridi. — Za rejo, sem rekla, bo
treba vsak mesec Sest goldinarjev, rejnice so dra-
ge, mleko stane in milo... in vse, v nesreco si jo
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spravil ... pa ni odrekel. Naj placuje, saj ima doto!
Ti pa morad tudi nase gledati, ¢e bi te nazadnje
le ne vzel — zaupaj dedcu! Vet kakor tri ne
sme stati reja, trije ostanejo tebi, vrZze na leto
goldinarjev trideset in Sest.*

.Da ne bo puncka stradala, da ne bodo
grdo z njo ravnali . . .“ je skrbelo mlado mater
in se ji je nabiral okoli ustnic jok.

.Nak,* je zatrjevala mati, ,brez skrbi, v
posten mora kraj, h kr§anskim ljudem, da bodo
gledali nanjo in da ne bo umrla. Ce bi umrla,
bi si Peter hitro premislil, da te ne vzame. Ni¢
ne reCem Cezenj, ampak kaj ves, kaksni so.“

H¢i je zamiZala. Ali je bila trudna? Ali jo
je bolel ta pogovor?

Mati je vzdihnila; ,Ocfe nebeski!* in ker
se h¢i ni genila, niti ni dala glasu od sebe, je
potasi pobrala ko$aro in S$la v prvo sobo, kjer
se je v copatah sukal okoli mize suhi gospod
Muli¢ in z vrotim likalom delil zadnji potrebni
blesk novim hlatam, izdelku svojih vescih rok.

Gospod Muhi¢ je z obzirno vijudnostjo pre-
kinil svoje delovanje. Pobrisal je obisku stol in
stopil zapirat kamrina vrata, da se ne bi budila
bolnica. Potem se je spet lotil likala, se prijazno
smehljal, vijudno pokaSljeval in ni od same
skromnosti nikdar pogledal koSatemu obisku v
oci, ampak se lovil s pogledi ves ¢as le po tleh
in po kotih.

.Koj pride Zena,* se je opravieval z rah-
lim glasom. ,V Zupnis¢e je Sla vprasat zaradi
krsta,”

»Oc¢e nebeskil* se je spomnila Loncarka.
.Saj je res — kako ji bo ime? Ce bi bil fant,
bi bil Peter, veste, po ofetu. Zmeraj sem ralu-
nala, da bo fant. Fantje so bolj veljavni . ., .*

+Punce so bolj pridne,” je tolazil z vljud-
nim smehljajem Muhié.

woe vidi, da so," je vzdihnila Loncarka.
»1i se nas usmili, ote nebeSki! — Micka bo,
kaj bi si izbirala taka-le!*

n»Marija je lepo ime," je pritrdil vljudni
kroja¢, ki je bil dokoncal svoje delo in je zdaj
zaljubljeno ogledoval ¢ez roko zganjeni plod
svoje mojstrske umetnosti. In je dostavil glo-
bokoumno besedo: ,Grdo ni pravzaprav nobeno
ime, da le ¢lovek ni grd."

»Micka bo, pa je,* je ponovil kosati obisk,
.jaz sem Micka, h&i je Micka, naj bo pa Se
vnukal* —

Da bi modremu temu preudarku in sklepu
kdo ugovarjal, ni bilo nikogar pod milim nebom,
in zato se je takc zgodilo. Ob treh popoldne je
bil krst, gospa in gospod Muhi¢ sta 8la za bo-
trico in za botra, gospa Muhi¢ s klobukom —
hujc! — in gospod Muhi¢ v ¢érni suknji in brez
copat, pa bos tudi ne — seveda — in je bila
majhna kranjska Micka ve¢ na svetu. Pri botrinji
so rdili na njeno zdravje in je gospod Muhig,
ki je bil zopet v copatah, izrazil Zeljo, da bi se
kmalu zopet videli pri enaki priliki.

Koko$ je bila obSirna in ljubeznjiva, vino
je teklo kakor olje in ga je bilo dovolj in splos-
no obcutje je bilo jako ugodno. Zadovoljnost pa
se je 3¢ podvojila, ko je stara mama sveano
poloZila na mizo pred gospo Muhitevo tri ban-
kovce po deset goldinarjev za uspesni njen trud
in za prehrano héere skozi Stirinajst dni, in je
stisnila gospodu in gospe, obema, e posebe po
en trd tolar v roko, ker sta $la za botra. V onih
casih je bilo to dokaj denarja in ve¢, nego ga
je gospa Muhiteva obi¢ajno sluzila o takih do-
godkil. No, Loncarka je pac¢ vedela, zakaj ne
skopari; potrebovala je Se sveta in pomoéi iz-
kusene gospe Muhiceve.

Ko sta bili po srecno koncani pojedini obe
zastopnici neZnega spola sami v kuhinji, kjer je
gospa Muhiceva pomivala posodo, tedaj je Lon-
Carka po raznih ovinkih razioZila svoje Zelje.

Pobahala se je najprej, koliko da imajo, da
niso nikomur ni¢ dolzni in da se ni $e nikdo
kesal, kdor jim je pomagal s svetom ali dejan-
jem. Potem se ji je jezik zasukal na drugo plat
in je zatarnala o slabih casih, o dolgeh in dav-
kih in kako je zlasti hudo vdovam, kakrina je
ona. In slednji¢ je zavila proti cilju in nacela
vprasanje, kako bi se napravilo in kam bi dali
dete v rejo, da ne bo zanj preve¢ stroskov.
Cim manj, tem boljse, najrajse pa ni¢! — Seve-
da, kar za svojo ne bi hoteli pro¢ dati punce.
Saj pride prej ali slej ¢as in se starsa porocita
in jo vzameta k sebi. Ali par let jo bo vendar
§e treba prikrivati in par let, mesec za mesecem,
se nabere placevanja in gospe ne bo Zal, ¢e ve
in bi znala pomagati.

Stara mati je umolknila. Praskala je z noh-
tom madez na ognjis¢u in ¢akala odgovora.

Gospa Muhiceva si je obrisala roki in rekla:
Hm, hm!* Zmajala je glavo, stisnila ustni in
preteklo je nekaj napetih trenotkov, predno ji je
dozorelo premisljevanje v besede: ,Slo bi Ze,




§lo. Vse gre, ¢e se pozna pot. Nekaj stroskov
bo seveda odkraja . . .*

Stara mama je rekla: ,Ne bi gledali na
krajcarje, ¢e prihranimo goldinarjev.*

Gospa Muhiceva se je s svojim ozadjem
naslonila na ognjiste; sklenila je roki ez pri-
jazni trebudc¢ek in razloZila sadove svojih misli:
V Trstu da imajo hiSo, se ji pravi najdenidnica.
V zidu je kar lina, v lino se poloZi otrok, po-
zvoni se, pa pridejo in vzemo otroka in ne vpra-
Sajo ne zakaj, ne odkod in je otrok spravljen in
ni placati zanj ne vinarja. Ta reja da je najce-
nejsa.

Loncarki ni bila neznana najdenidnica niti
ne tuja njenim mislim. Le sama ni marala o
njej priceti, da ne bi $kodila svojemu ugledu.
Vendar se je delala, kakor da Se prevdarja in
okleva. ,Ali se bo dobil otrok nazaj, kadar bi
hoteli ?*

.Dobil. Brez zaprek. Le kakSen spisck ali
kak3no znamenje je treba dati z otrokom, kako-
pak, da po njem spoznajo onega, ki bi prisel
ponj. To vse vem, oh, nisem bila enkrat tam ali
dvakrat . . .“

»Ljuba gospa,“ je rekla Lonfarka in gra-
bila Muhitevo za roko, ,v Zivo duSo nimam tak-
Snega zaupanja kakor v vas. Ne bom pozabila
in prvic ko pridem, vam prinesem koSek jajec,
domacih — se lahko zanesete, da bodo vsa dobra.
— Torej vi mislite . . . Koliko bi pa bilo stros-
kov ?*

Gospa Muhiceva je racunala: ,Trst je dale¢

. voZnja tja in sem ... voz tukaj in v Trstu
— voz mora biti, v tem mrazu ne morem &rvié-
ka prenasati kar na rokah tako daljo, sami recite!

. nemara bo $e prenoevati treba v Trstu . .
Trst je drag . .. Pod tridesetimi goldinarji si ne
upam izhajati,* Tako je preudarjala na glas. Tihi
racun je bil malo drugacen: ,Ce mi da tudi-le
dvajset goldinarjev, mi jih vendar ostane petnajst
Cistih, ker ne bo treba ne voza, ne prenocevanja.*

Toda stara mama ni ni¢ barantala, Kar v
svoj hranilnik je $la, tja v globine nedrij, izmo-
tala denarnico, brskala in meckala po nji in stis-
nila gospe MubhiCevi zahtevano svoto v roko.
Obrnila je oti proti nebu v sajasti obok, obrisala
si z mezincem kot olesa in izjavila, da se ji
otrok smili in da bi dala zanj vse zaklade sveta,
da le pride v dobre roke!

Zamislila se je. ,Ali ni hiSfa — kako ste ji
rekli? — ravno kakor samostan ?*

Muhiceva je prekladala nepri¢akovano bo-
gatstvo iz ene roke v drugo. ,Samostan, samo-
stan!* je pritrjujé ponavljala, misli pa so ji bile
pri denarju in kam ga bo obrnila.

,Olejte,* je rekla Lonéarka, ,kak$na sreca!
In na jajcka ne bom pozabila, ne bo dolgo, da
zopet pridem.“

Se sta se pomenili eno in drugo, potem se
je Loncarka lepo poslovila od vseh in umirjena
mahnila s prazno koSaro proti dolenjski mitnici,
da ujame kakega voznika, ki jo vzame s sabo
do blazenih Kosez, kjer je bila doma. Tatas $e
ni bilo dolenjske Zeleznice. —

Dvanajst dni za materjo se je vrnila v bla-
Zene Koseze Se Micka Loncarjeva mlajsa. Koj za
njo pa je zapustila belo Ljubljano $e Micka naj-
miajsa. Dobro zavito jo je viekla gospa Muhi-
¢eva v daljni Trst. Podobico Matere bozje je
bila prerezala na dvoje; eno polovico si je spra-
vila, drugo polovico in krstni list je pa zateknila
detetu za povoje. Tam v daljnem Trstu je pois-
kala najdeni$nico, polozila dete v lino in pozvo-
nila in ko se je okno odprlo in so roke segle
po Zivi culici, je bilo naroteno ji opravilo sre¢no
koncano. Samo kave je $e nakupila pet kil, prilike
ni kazalo zamuditi, kajti je tam doli v Trstu kava
dokaj cenejSa nego v Ljubljani in pravijo, da
tudi boljga.

Tako je bila vsa re¢ z Micko najmlajso
jako povoljno urejena, razun da se skrbnemu Petru
niti sanjalo ni, kod in kako mu izrejajo otroka.
Totno je nosil stari Lonfarki prvi dan vsakega
meseca svojih Sest goldinarjev in je veckrat pri-
loZil Se kak desetak povrhu bodisi za zdravnika,
bodisi za oblekco, bodisi za milo, kavo in slad-
kor. Stara Loncarka je bila vzorna gospodinja in
je ves denar, izvabljen s to pretvezo ali z drugo,
lepo spravljala in hranila. In je bila tudi dobra
mati. Ko je ¢ez tri leta Petrov ofc umrl za ¢es-
pljevo pesko, ki jo je bil iz skoposti pogoltnil
in je ni maral ve¢ dati od sebe, in se je kmalu
nato zvesti Peter porotil s svojo Micko, mu je
Zenica prinesla poleg drugega celé par sto gol-
dinarjev dote v gotovini; odstela jih je stara
Loncarka in so bili vsi iz Petrovega Zepa, pa se
jim seveda ni poznalo, odkod da so. —

Menartov Peter in mlada Loncarjeva sta
bila srecni zakonski par. Pridnih rok, zadovolj-
nega srca in edina v mislih sta se brizno zavzela
za gospodarstvo in gospodinjstvo in boZji blago-
slov je bil z njima. Ko pa je bil dom urejen,
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sta sklenila in ukrenila, da vzameta $e malo Mic-
ko k sebi.

Rekel je Peter: ,Cemu bi trosil zanjo de-
narja, ko jo lahko rediva doma zastonj. Skoraj
bo imela Stiri leta, tak otrok Ze kmalu pomaga
pri hi§i. Se par let, pa bo pasla, ker imamo pas-
nik v lepem, brez jarkov in grmovja, in zibala
bo tudi, ¢e bo treba.*

.Dal!* je rekla Zena in je zardela. ,Zdaj
je $e majceno, zdaj se bo naju $e hitro privadilo.*

Miadi gospodar je torej segel $e enkrat v
Zep in naprosil taS¢o in stara Lonarka se je na-
potila v Ljubljano k Muhifevi. Nesla je s sabo
Menartov denar in poleg Menartovega denarja
Se rejenega petelintka z lastnega dvoriséa in sta
imeli z Muhitevo dolgo posvetovanje, pri kate-
rem je bil petelincek izboren odvetnik, da je $lo
vse gladko in po volji.

Napocil je tretji dan in ni bilo $e opoldne,
Ze se je pojavila v blazenih Kosezah gospa Mu-
hiceva. Od vaZnosti se ji je svelilo lice in za
roko je vodila zdravo, Zivahno dekletce prikup-
nega lica — malo Micko.

Mlada mama jo je solznega ocesa stisnila
k sebi in poljubila. ,Peter, tebi je podobna.*

Peter je bil ginjen. Pritisnil je palec ob
desno nosnico in krepko pihnil skoz levo, obri-
sal se v rokav in izjavil: ,Nemara je res.*

Dekletcu pa so se bliskale ofi; v enomer
se je smejalo in zraven klepetalo po laski in ko
so jo do dobra napasli in napojili, se je koj na-
ucila redi ata in mama in silno veselje je zavia-
dalo pri Menartovih.

Gospa Mubhiceva, modra Zenska, ki je mis-
lila na wvse, je bila preskrbela tudi nov krstni
list; starega, je rekla, so obdrzali ,tam*. Sploh
vso Cast gospe Muhicevi! In je bila tudi primer-
no pogoscena in ko se je vracala, je prezala Se
stara Lonéarka nanjo pred svojo bajto, da je mo-
rala Se njej ¢im nalancnejse razloZiti, kako je
bilo v Trstu. Tedaj je gospa Muhiceva marsikaj
povedala, cesar pri Menartovih ni, in ba$ tisto
je staro Loncarko najbolj zanimalo in ni vedela,
kako bi Muhicevi postregla, in ji je zavezala v
ruto bokal prosa, deset jajec in poli¢ suhih hrusk,
tako ji je bila hvaleZna.

Se nekaj sitnega opravka sta imela Peter
in njegova Zena: s krstnim listom sta morala
v domace Zupnisce. Legali bi, ¢e bi trdili, da
je bilo gospodu Zupniku posebno vset, ko mu
je Peter, jedva par mesecev porocen, prijavil

anahronizem v osebi Stiriletne héerke Micke.
.To ni po boZjih postavah* je rekel gos-
pod Zupnik. Bil je pa preudaren moz, ki je iz-
previdel, da se re¢i ne da ve¢ spraviti s sveta,
naj $e tako Zivo nasprotuje boZjim zapovedim.
Vpisal je torej otroka v knjigo in potrebno ukre-
nil, da se otrok e v krstnih bukvah ljubljanske
Zupnije prepiSe kot zakonski,

Tako je bila stvar vnovi¢ in ¢lovek bi mis-
lil dokotno zravnana v red in kolo fasa se je
lahko z mirno vestjo sukalo naprej.

Micka je rasla kakor konoplja, zdrava ka-
kor riba, pridna kakor Cebela. Za vse se je za-
nimala, vsakega dela se lotila. Dobivala je skoro
leto za letom bratca ali sestrico, toda kolikor jih
je bilo, vsak je bil drugaten, pa nobeden tako
¢eden kakor ona. Prijazno sta jo gledala oce in
mati,

In prijazno jo je gledala tudi stara Lonéar-
ka, ki so ji vsak mesec prihajali po posti trije
goldinarji iz Trsta, Dobri so bili in dobra sta
bila maseljc vina in kos belega kruha, ki si ju
je zanje lahko vsak dan privoscala. Pravila je,
da dobiva denar iz ustanove, naklonjene ji po
bogati Zlahti.

Da se je stara Loncarka pri tem nekoliko
izognila resnici, ji ni $teti v zlo. Ciste resnice
namre¢ ni mogla povedati, ker bi drugace za-
hteval denar Peter, njegova Zena pa je bila tudi
taka, da bi prej z mozem drZala nego z rodno
materjo.

Pa je bila vendar stara Loncarka trdno pre
pricana, da gredo meseéni trije goldinarji le njej
in nikomur drugemu, ker le ona sama je izku-
hala to re¢ in jo napeljala in Muhiceva ji je po-
magala, pa jo je za to placala ona z bokalom
prosa, desetimi jajci in poli¢em suhih hrusk in
ne skopi Peter. Peter je sploh premalo prebrisan
za kaj takega! Lonlarka pa Loncarka! Ta se je
bila spomnila in sta se zmenili, da gre Muhi¢eva
po malo Micko, pa vendar v najdeninici ne po-
ve, da jo vzemo lastni star$i k sebi, marve¢ naj
rece, da pride otrok v rejo k mali teti materinega
polbrata, torej k sorodstvu, ki ni ve¢ v sorodu,
in mora potemtakem najdeniSnica plaCevati zanj
rejnino, kakor jo placuje vsakemu drugemu tu-
jemu Cloveku do Stirinajstega leta otrokovega.
Tako se je bilo zgodilo. Peter in njegova Zena
sta bila dobila deklico, stara LonCarka pa je za-
njo prejemala rejnino in sta ji vino in beli kruh
déla prav dobro, da je imenitno nosila svoja leta
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in je mirmo zaspala v Gospodu Se le, ko ji je
s Stirinajstim letom rejenke usehnil vir njenega
priboljska.

2. Zagoneina neznanka.

Leta so tekla, mala Micka je rasla, dorasia
je pod vrh in dobila moza. Izbral ga ji je oce.

Izbranec Nace Smuk je bil vdovec brez
otrok. Na sklonjenem hrbtu je nosil Ze nekaj kri-
Zev, malo pleSast je bil in v obrazu mu je stalo
zapisano, da vina bas§ ne sovrazi! Toda imel je
lepo domacijo, najlepso v Kosezah, in je zlasti
bil voljan, narediti pismo tako, da bo Zena za
njim dedi¢. Preudarjala sta zakonska Menartova:
Smuk ni hudoben; kdo ve, morebiti bo ubogal
Zeno in ne bo vec pil ¢ez potrebo, pa bo prav
in bosta oba sretna. Ce ne in se bo dedec se
naprej tako zalival, kakor se zaliva zdaj. ga pa
bo skoraj konec, grunt ostane njej in bo tudi prav.

Micka, pridna in delavna, si s takimi racuni
ni belila glave; videla je lepo domadijo, ki za-
nemarjena hrepeni in kliée po gospodinji, kakor
zapuséeno dete po materi. Moza je Stela lc za
neizogibno pritiklino pri domadiji, kakor v hlevu
voléta. Seveda volé v hlevu, e ne dela dobro,
se ga iznebi$ in si omisli§ boljSega, dedec ti pa
ostane in ga moras gledati in naj ima toliko ce-
sarskih napak, da ga Se cigan ne bi maral za-
stonj . . .

Micka je torej postala gospodinja in se lo
tila reda in ker danadnji svet tako pelja, da ni
moc¢ odsloviti moZa, naj je $e tak, je tem hitrejSe
odslovila vsaj njegovega hlapca Rabuzo.

Ta Rabuza je bil oZenjen, toda skregan z
Zeno in sta hodila vsak svojo pot za svojim za-
sluzkom. Imela sta otrok, kakor ¢e beracu s ce=
salom gres shoz lase, pa se nisla kaj prida bri-
gala zanje. Le vcasi sta jim prinesla od kake
strani kos kruha ali par krompirjev v njih
brlogz v obéinski bajti, drugate so nebogljenci
pac ziveli pri tisti hisi in tisti skledi, kateri so
bili najbolj blizu, kadar je bil ¢as juzine ali
vecerje, Ta Rabuza je torej sluZil takrat pri Smu-
ku. Vet poslov ni bilo treba, ker je bil vecji del
sveta oddan v zakup. Pa Se Rabuza je bil Smuku
bolj pajdas nego hlapec. Oba sta bila enako
vneta uda bratovitine onega svetega Stefana, ki
ne stoji v altarju, ampak na mizi, in mora biti
poln, a nikar ne vode. Vkupe sta castila tega
svetnika, posedala po krémi in preprievala drug

drugega o svoji imenitnosti; doma pa je Zalostno
mukala Zzivina lacna in Zejna in klicala dobro-
srénih sosedov na pomo¢, da ji pride kateri po-
kladat ali jo napajat.

Ta slavni moZ je torej moral od hiSe in
ga niti ni bilo treba dosti goniti. Izjavil je, da
itak ne bi ostal, zakaj batiranka ga ne bo ko-
mandirala, in je $el in odslej raj§i dninaril, ka-
dar, koder in kolikor se mu je ljubilo. Na nje-
govo mesto je prifla gréava Rotitka, s stopami
kakor slon, z glasom kakor Zandar, ki je, e je
bilo treba podkovati konja, v kobal ga zajahala
h kovacu z virZinko v ustih. Bala se ni ne biri-
¢a, ne hudi¢a, dela pa tudi ne. — Roticka je
bila zaletek. Njej sta sledila drugi in tretji posel,
¢im ju je zahtevala pofreba Sirefega se gospo-
darstva. V velikem delu so pritegnili v pomoé¢
Se Menartovi.

Tako je zlezel Smuk o€ilno v manj§ino in
se mu je godilo, kakor se pri nas pa¢ godi
manjSinam. Zlasti ko so bili tolikanj navskriz
njegovi in njegove bolj§e polovice nazori o po-
trebi in koristi pijae. Ne pijae v obde, saj piti
mora vsaka stvar, ki diha pod milim nebom,
ampak o potrebi in koristi onih odlicnejsih te-
kocin, katere so edine prihajale v postev pri Smuku.

Skratka, dobri Smuk bi bil gagal, kakor
riba na produ, da ni imel izza bolj§ih casov Se
tupatam razposojen kak goldinar, ki ni zanj ve-
dela prevaréna in natanéna gospodinja. Te kljuke
je po malem poterjaval — krede ga je bilo od
kraja Se sram — da si ,ga" je mogel kupiti
merico ali dve.

Oa!* —  Ga* je namre¢ kratica za bla-
Zeno opojno fekocino. ,Ga* in ni¢ drugega in
naj8ir§i krogi vedo, kaj. Iz kratkosti kratice je
moc¢ skiepati na obSirnost njene vloge, zveni pa
iz njene oblike hkratu tajinstveno spostovanje
do pojma, ki ti¢i za njo — kakor da ga ne kaZe
imenovati v nemar.

Da bi rekel, da je Smuka Zenitev kaj prida
poboljiala, potemtakem ni, da bi rekel. Vendar
prve mesece nista preslabo vozila vkupe, dokler
se je mlada Zena drZala modrega materinega na-
uka in je molcala, kadar je bil Smuk muhnjen.
Ce je dedec poln, ne kaze vanj drezati Toda
tezko je molcati onemu, ki ima od Boga jezik,
od Sivilje pa krilo .

* *

*

(Dalje prih.)




Bridka zgodba iz Levstikovega Zivljenia.

Objavija Avgust Zigon.

tvstikova pot od slovenskih verzov v slovensko
prozo, priteta za dni sluzbovanja njegovega
pri grofu Pacetu, je dozérila svoj prvi vrh Ze za
teh dni samih, Ze pri grofu Pacetu: v junaski
humoreski ,Martin Kerpan z Verha*. Nekaj po-
sebnega je v literarnem delu Levstika samega, a
nekaj posebnega pa tudi ob&e v razvoju vsega
nasega slovstva ,Martin Kerpan*, — prava pristna
umetnina, zelo originalna umetnina epske
fantazije, po dobi svoji prva umetnina slovenske
proze, ki je dotedaj ni imela Se nobene.
Leta 1858 jej je dal Sele Levstik dné 1. in 15, ju-
lija meseca v drugem zvezku-polletniku JaneZite-
vega ,Glasnika® njeno in svojo prvo, a hkrati
svojo edino, ker ni od edinega ,Kerpina* zmo-
gel sam nikoli ve¢ poslej ne take ne drugacne
resnicne umetnine v prozi.

Dozoril pa je Se to Levstik na zelé kritiéni
meji svojega Zivljenja, tik pred slovesom od mla-
dosti in ,jasnosti* njene, tik — pred prestopom
svojim v trdo mrko prozo Zivljenja.

Odhod k Vilharju je v Levstikovem Ziv-
lienju in razvoju res — mejnik. Nastopili so
bili tu na Krasu za Levstika z novo sluzbo — novi,
trdi in nemirni Casi.

Naprtila mu je nova sluzba pri Vilharju,
kakor pri¢ajo ohranjeni odmevi, obilnega dela za
vsakdanji griZljej, — prenapornega za ustvarjanje
in oblikovanje kakega ,Kerpina“.

Také pise n. pr. Ze 6. novembra 1858 Lev-
stiku v pismu, ki je ocitnoda odgovor nekemu
nam neohranjenemu porocilu njegovemu o novih
razmerah, JaneZi¢ iz Celovca: ,Prav uzalilo se
mi je sliSati, da ima$ le malo ¢asa za spisovanje.
Pa mislim, vasih bo§ Ze Se¢ vjel kako uro, e
si volje, Glasnika Se podpirati. Tvoji sostavki so
za nas prava 3ola, posebno nam Koro$cem, ki
smo zrasli med Nemci.“?)

D) Casopls za zgod. in narodopisje IV. (1907): str. 100.

In priblizno istoasno se opravituje Levstik
tudi prijatelju Janezu Kaplenku, velikolaskemu
kaplanu pod Zupnikom Brodnikom (,veslarjem*),
v naslednjem sicer nedatiranem, a dozdevno ta-
koj prvi mesec Levstikovega bivanja na Krasu
nastalem odlomku nekega za odgovor namera-
vanega pisma, ¢e§, da so mu zamude krivi obilni
opravki njegovih dni:

Dragi mi gospodine!

Dr. E. H. Costa mi je bil skozi Lasce v
Senozete poslal korekturo ,Kurnikovih* redi, ki
se tiskajo v ,bukvah Vodniku vi v spomin.* Ko-
rekturo sem po dolzem okolisi prejél; ali — po-
sludajte! Kakor mi prinesé pismo. naglo odter-
gam zavitek; preberem; popravim, kar je bilo
treba — zavitek pa verZem, Bog vé, kam. To je
bilo 16. oktobra 1858. Dans mi ponevédoma
ravno fisti zavitek pride zopet v roko, in kaj be-
rem Se le zdaj v njegovi znotranji strani? Najdem
verstico:

wwLevstik! Jest pojdem v Sodrasico!

Janez m/p
Coop.*«

To so VaSe besede! Ko so mi prisle pred
ofi, koj se mi je domislija Zivo vnéla. Opomnil
sem se mnozih refi: kako smo pri sv. Lenartu
masevali; kako je nekdo na Mali slévici Zabam
pridgoval; kako smo ¢asi v Berbovcu péli: ,anaga
samaga so imajli;* kako smo pri sv. Gregorji
pravdali se za MatevZev g. Zelodec itd. Nisem
si mogel kaj, da Vam ne bi pisal. Res je uze
nekam pozno; ali menim, da bi mi ne zamerili,
ko bi vedili, koliko imam opravka; zdaj mi je
pa Se na glavo prislo terganje z ,noviskimi*
lajevci.

Kako$na se pa Vam kaj godi! Kako ste
slové vzeli od g. veslarja? (Nekteri jezi-| koslovci
in pesniki rabijo besedo: brodnik, (¢ kader go-
voré od veslarjev.)




Tu odlomek konéa. Ista pa je toZba v njem
kakor JaneZi¢u: ,koliko opravka!l*®

Toda nele to! Predrugadilo se je prav za teh
dni tudi Levstikovo notranje Zivljenje ter pre-
menila dotedanja smer njegovega duhi:
kakor pri¢a tudi Ze o tem dejstvu gorenji odlo-
mek Levstikovega lista, ki se razdraZeno obregne
ob ,novidke lijevce*.

Nastopili so bili namre¢ tu na Krasu za
Levstika tudi nemirni literarni dogodki, ki so
mu globoko in trajno skalili za umetnisko sno-
vanje in ustvarjanje prepotrebni mir duhd ter
vzeli subjektivno navznoter vzgreznjeni pogled
duse. Zaokrenile so bile ,Napike slovenskega
pisanja* Levstika v filologijo ter ga poglobile v
individualno svojstvo domacega jezika, posebej
govorice narodove ; toda zdaj pa so ga zaplele v
srdito literarno polemiko ,za kritiko* ter obrnile
njegov pogled navzvén, da zbogom poslej in-
timno delo! Dné 15. septembra 1858 so bile
.Novice* vzproZile znani Hicingerjev naroleni
votli strel ,Nekaj kritike* ter potem 10. novem-
bra 1858 votlo zagrmele $e v Bleiweisovem ,Od-
govoru*, — kar pa je Levstika také razdrazilo,
da 'se je zagrizel v odporno srditost zoper po-
edini fakt sam in pa Se zoper ,bratovitino®,
ki je ,vodila* takrat na tak nadin nas razvoj
ter je iz njenega ozrafja doletela zdaj Levstika
kar na lepem — povsem neprifakovana strelal

In takrat vzbujena, se Levstiku ta srditost
duhd zoper neposteno silo ni polegla nikoli veé
vse Zive dni njegove. Vzela mu je dokaj Casa
in literarnih mo&i njegovega Zivljenja, vzela pred-
vsem zdaj prvih deset naslednjih let. Pa¢ smemo
torej reti: da ni Levstik vstvaril svojega ,Martina
Kerpina“ na sreco Se pred odhodom na Kras k
Vilharju, ter dovrsil ga posebej pred tistim 15. sep-
tembrom 1, 1858, ne bil bi jasnega humora nje-
govega zmogel nikoli ve¢ poslej. Také pa je
dragoceno umetnino 3e sre¢no resil nam in sebi,
ter odvalil v razvoj naSe literature kot mogocen
mejnik ta poslednji biser in vrh svoje mladostne
poezije, — ki je Levstika s prihodom na Kras
zapustila, ne za vse Zivljenje sicer, a pat pa za
dobrih deset let, tja do 1. 1869, ko mu je tam
pod Smamo goro nenadoma zopet oZivela pes-
niska Zila. Premaknil je Levstik také 1. 1858 Se
sreno v formalnem oziru za Sirok krog mejo
PreSernove literarne dobe, ki je dognala sicer
verz nad do resni¢no klasi¢ne, poslej pri nas Se
nedoseZene umetnosti, v prozi nam pa dala le

Zieglerjevo povest ,Srefa v nesreti“, ki je zeld
organsko in zelé znadilno oprl Levstik ob njé
svojo pripovedno prozo, — ter izdal o njej po-
hvalno $tudijo istega leta in v istem listu kakor
svojo umetnino ,Kerpdna“. Ali je to le slutajen
dogodek, — ta akcent soodnosnih stikov v Ziv-
ljenju in razvoju nase pripovedne proze: ta opo-
min Zieglerjeve ,Srefe v nesre¢i“ ob ,Martinu
Kerpanu* ? Ali ni brZé to izraz globokega Cuta,
ki je pravilno doznal tu edinega predhdédnika
v zgodovini domacega razvoja! —

A dal nam je Levstik ,Kerpdna“, razvezal
Z njim na8i prozi jezik, ter umolknil kot poet
za dolgo dobo.

Noviski nastop zoper Levstika je povzrocil
uporno-trdi odgovor ,Gospodoma nasprotnikoma*®:
Hicingerju in Bleiweisu, — obema obenem.?)

Janezi¢, urednik ,Glasnika* v Celovcuy, se
je sam izprva krepko uprl ,Novicam* in klical
tudi Levstika na obrambo. Také ga 3e dné 21. no-
vembra 1858 vzpodbuja in dreza: ,Kedaj bote z
odgovorom gotovi? Polajsali so ga Vam same
Novice, posebno Hicinger, ta mojster pisave.
Primite ga z enakim oroZjem; zakaj bi mi ne
hodili po tej poti, ktero so nam mojstri poka-
zali]! Znate to tudi v vvodu povedati, zakaj ste
morebiti pot mirnega pretresovanja zapustili. Le
gotovo obernite besede taks, da postavite mojstra
na smeh.*?

1y Sam gorenji odlomek Levstikovega pisma Kaplenku
ima ves prazno preostali prostor poln izpiskov iz — Ko-
seskega, samih jezikovnih napak iz njegovih dotlej po
,Novicah* (pod politinim protektoratom drja. Janeza Blei-
weisa) objavljenih ,pesmi*! To dejstvo nam pripoveduje,
kam se je bil Levstik zagrizel Ze tiste dni. — Avtobiografska
cena te listine bo sicer najbrZe precejinja tudi za vprasanje,
kedaj je Levstik pravzaprav oddel tisto poletje 1858 iz
Retij. Pomislimo: Hicingerjev sofizma ,Nekoliko kritike* je
izSel v ,Novicah* dné 15. septembra 1858; ali Levstik ni
vet bil takrat doma v Lastah, da nista ve govorila o tem
(kakor kaZe) s prijateljem Kaplenkom, ampak da mu Sele tu
opominja Levstik ,terganja*, ki mu je priflo na glavo! Ali
je Levstik odSel torej Ze okoli 15. sept. 1858 od doma? Ali
morda Ze takoj za Zorinovim pismom z dné 24. avgusta
1858? [Janez Kaplenk je bil Gorenjec, * v Cerkljah 16./1. 1828,
starejSi torej od Levstika za tri leta; ord. 26. jul. 1851,
T 6. aprila 1893 kot Zupnik v Blokah pri Cerknici. SluZbe:
1851/52 doméd v Cerkljah; 1852/54: v Ajdoveu pri ZuZem-
bergu; 1854/56: v Mirni peli; 1856/58 (d v e leti) pod Zup-
nikom Brodnikom v Vél. Lai&ah; 1858/1867 (deset let) v
SodraZici, — dotu Se vse le kaplan; 1867/1893: v Blokah
pri Cerknici do svoje smrti celih 25 let tih Zupnik, ki je
preZivel torej Levstika.

2) Casopis za zgodovino in narodopisje IV./105.
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In 15, decembra 1858, ravno tri mesece to-
rej za Hicingerjevim nastopom v ,Novicah*, je
v zadnji Stevilki tistega letnika prinesel ,Glas-
nik* precej srdit zagovor ,vrednidtva*, odgovor
samega JaneZita, ki je prav tega dné prejel tudi
Ze prvi kos Levstikovega &lanka iz SenoZeg,
kakor prica naslednji, doslej $e neznani njegov list:

Dragi prijatel!

Ravno danes sem prejel Tvoj odgovor gospodoma
nasprotnikoma. Tiskal se bo od besede do besede; le $koda,
da se bo cepiti mogel vsaj na kake 4—5 kosov. Veliko
bolje bi bilo, da bi se spravil na svitlo ves na enkrat. Od-
lotil sem toraj, ¢e Ti je prav, ga tiskati na posebni prilog'
in ga priloZiti Glasniku 15. januarja, & prej ne bo mogo¥e;
seveda mi bo prizadjala ta priloga kakih 30 gld., pa upam,
da Ti s tem ustrelem in da bo¥ Glasnika podpiral tudi v
prihodnje. Ako Ti je pa bolj vie¢, bom priloZil to, kar si
doslej poslal 1. januarja, uno pa 15, Pidi mi berZ berZ, da
vem kaké in kaj.

Gospodu M. Vilharju se zahvaljam za poslano pesem.
Tiskala se bo v 1. listu novega leta. Naj bi mi blagovolil ve-
krat kaj poslati; vsaj mi pesem zmiraj pomanjkuje. Z Bogom

Tvoj

V Celovcu 15/12 58 Ant. JaneZié.

Sr Wolgeboren Hermn | Herrn Franz Levstik, | in Seno-

sezh | bei Hrn Fr. Vilhar. | — Po3tni pedati: na znamki

«Klagenfurth 16/12*; prometni pefati: Marburg 17/12
ter: SenoZe€ 18/12. —

A Ze za boZi¢ pa se je Janezi¢ kar nana-
gloma globoko premislil, ter pritel Ze v pismu z
dné 20. dec. 1858 Levstikovo ostro pero narah-
loma brzdati, ¢e§: ,Ne dajajmo nasprotnikom
oroZja zoper nas v roke.* 1)

In sledila so sedaj iz Celovca po vrsti pisma
z dné 21/XIL 1858 ter 2. in 18. januarja 1859,
ki so vsa zdriema v istem smislu ugovor zoper
Levstikovo ostrost in zasmehljivi sarkazem nje-
gov, dasi je ,Glasnik* vendarle prinesel medtem
dné 1. in 15. jan. 1859 Ze pricetek Levstikove
polemike, a drugi¢ z opombo pod odstavkom
»Dalje in konec prihodnjic.“?) To pa je Lev-
stik JaneZi¢u neizprosno zameril, kakor pri¢a na-
naslednje novo JaneZi¢evo pismo:

Dragi prijatelj!

Bog ne daj, da bi se tudi mi med seboj razperli. Po
vsakem mi podlji svoj odgovor, celega bom dal jtiskati, naj
[s] popokajo od jeze naSi obrekovavci in sovraZniki. Kaké
bi triumfirali nad nami! Le to Te prosim, da sem pa tje
kaj manj vaZnega ali preve¢ zasmehovavnega izbriSe§, da se
bo sostavek v dveh listih dokoniati mogel, ker sem Ze pri-
stavil ,dalje in konec*. Ravnajmo mi bolj moZki od njih, to
nam bo s fasom gotovo na &ast. Vihar je menda nekaj PO~

1) Istotam, str. 109/110. 1) Istotam, str. 111/115°

tihnil, tudi narotniki se sopet ogladajo, tako da se mi ne bo
treba zgube bati. To me je nar bolj pripelo, da sem Ti uno-
krat nazaj poslal v prenaredbo. Le nekaj malega Ti prijenjaj,
bo pa vse prav. V Tvojem rokopisu stoji ,strin*, mislil sem,
da je bila ta napaka tudi v Novicah, kterih ravmno nisem
imel pri rokah. Pi§i mi kmalo, kako in kaj. Ce bi pa do
konca tega meseca od Tebe nobenega odgovora me prejel,
mi bo sluZilo to v sporofilo, da naj ti poiljem tudi poprej-
S$nje nazaj. Od Tvojega rodoljubja in prijateljstva do mene
vendar kaj tacega ne pri¢akujem. Priporofi me g. Vilharju.

Bodi zdrav in vesel.
Tvoj

V Celoveu 24/1 59 Ant. JaneZié.

Sr Wolgeboren Herrn Herrn | Franz Levstik | in | Se-
nosezh.| — Na znamki postni dat: Klagenturth ...
(drugo nelitljivo); in pa 3e poltni pefat: Seno-
Zed 17/1. —

Toda, — Levstik je svoj spis vendarle neiz-
prosno ustavil! In namestu ,nadaljevanja in
konca* je ,Glasnik*?) prinesel le znano Levstikovo
notico ,Zastran pravde o kritiki*, ¢e§, ,odgovor
ne bo ve¢ v Glasniku hodil na svitlo, ampak is-
kati bo treba druge poti*. Janezi¢ je poslej Lev-
stikovo namero, da bi izdal svojo polemiko sa-
mostojno v posebni brosuri, toplo podpiral, ka-
kor prifajo njegova pisma Levstiku iz meseca
februarja in marca,?) pa mu celé zbiral naroé-
nike ter poSiljal vmes razna intimna obvestila
0 zadevi, kakor n. pr. tudi v naslednjem $e ne-
objavljenem listu:

Dragi prijatel !

Da Te list ne zamudi, samo tele verstice za danes.

Pred nedavnim sem prijel Terstenjaka, zakaj da fe
poslal po svetu 5. in 6. list v Novicah in razZalii mnogo
moZ. Pisal mi je, da jih hofe potolaZiti v prihodnjem pismu
(to je v XVII, ker jih je XVI Ze v Ljubljani) in pristavil:
+Moje besede v konceptu niso bile tako ostre, g. ured-
nik se je podstopil vmes nekoliko verstic kerpati, in te so
mojem tekstu dale tako neprijazno lice.* itd. Prosim
Te, da se tega previdno poslui§, pred vsim drugim pa v
Ljubljani zvediti skusi§, 4li je to resnica ali ne in koliko.
Morebiti da stakne§ koga, da Ti pové kaj in kaké; pa ne
pravi mu koj, kar Ze ves. Dokler Ti v Ljubljani tega ne po-
terdijo, bo$ to vest teko o&itno porabiti mogel.

Pri Leonu bom jutre zvedel zastran tiskarine. Pisal
bom v nekaj dneh g. Vilharju., Tvoje oznanilo, da mi bos
v kratkem kaj poslal, me je serfno razveselilo. Z Bogom

Tvoj
Ant. JaneZié.

Terstenjak bo menda tebi pisal, ker me je prasal za

Tvoje stanovanje. Pisal mu bom te dni.

| Sr Wolgeboren Hermn | Herrn Franz Levstik | in | Se-
nosezh | bei Hrn. M. Vilhar. | — Postni pecati: Klagen-
furth 2/3; SenoZet 4/3.

1) V svoji 4. Stevilki dné 15. febr. 1859, na str. 70.
%) Istotam, str. 116/126.
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Vendar pa ni navzlic vsem tem pripravam
hotelo pretrgano delo Levstiku ni¢ ve¢ prav izpod
rok. Dogodek z JaneZitem je odlo&il! Dnevi so
potekali, dejanja pa poslej zastajala, da je zadeva
nekako zastarela ter konéno kar zbledela.

Pomladilo jo je ter spet iznova priostrilo
njeno ost sicer resda tisto Trstenjakovo peto ,po-
potno pismo* z dné 2. febr. 1859, ki je prililo
v pojemajoci zubelj novo kapljo Zol¢a.?) A bil je
dogodek z Janezitem Ze dovrieno dejstvo, ko je
prislo to pismo, — obema, Levstiku in $e bolj
JaneZitu zelo pravotasno med ljudi: da zakrijeta
Z njim pred ,obrekovavci in sovraZniki® svoj
spor ter da vrZeta novo epizodo zdaj dné 15. fe-
bruarja kot pesek svetu v odi, ¢e§, tu je vzrok,
da pretrZemo ter odgodimo priceti ugovor. ,Ker
se Se vednd kdo na novo oglasi zoper mene in
moje ,napake‘, vidim, da bo z odgovorom treba
potakati, naj vsi poveds, kar imajo na sercu. Se
le potlej bom vsim ob enem odgovoril,* je svetu
oznanil Levstik — JaneZitu na ljubo uslugo.
Vendar pa pristavil takoj tudi 3¢ svoj razlog:
»Zavoljo lih in drugih red, kterih ne morem tu
razlagati, moj odgovor ne bo vet v ,Glasniku*
hodil na svitlo. In s tem je bila drama v jav-
nosti dokonfana — za vedno!

Prinesla je sicer epizoda s Trstenjakom
Levstikovemu delu resda nov impulz, ki je raz-
Siril prvotno idejo ter obogatil prvotni naért Lev-
stikov., ,Gospodoma nasprotnikoma* Bleiweisu
in Hicingerju je prirastel vsled Trstenjakovega
pisma Se — tretjil?)

Povzrotil je Bleiweis, ki si je bil najél
Hicingerja, m. septembra in oktobra 1858 — idejo
odpora, JaneZi¢ v Celovcu m. januarja 1859 idejo
samostojne broSure, a zdaj m. februarja ,Trste-

Y) Prim. tu: Grafenauer, slov. slov-
stva IL, str. 119/21. (V Lj. 1911); ter: Novice 1859, 2./IL
(= V. pismo izmed tistih 3estnajst ,popotnih pisem* Vicka,
oz. Witz-ka Dragana stricu Bercku). Napovedano XVII. pismo
ni iz8lo nikoli; ali ga Trstenjak ni spisal, ali pa ga je Blei-
weis zabranil ?

%) Zapovedal je bil Bleiweis izza grma javnosti, zoper
Cegnarja in Levstika, dné 2. febr. 1859 v petem pismu
Trstenjakovega potopisa (Vicko Dragan, Iz potne bisage) na
str. 36 tistoletnih ,Novic*: da kritikovati se pri nas ne sme
predrzniti nihde razun — Koseski! Doslovno se glasi ta
blaznost Bleiweisova takole: ,Kdo na pr. izmed naih pes-
nikov, razun originalnega in Zenialnega Koseskega (oj,
da nam je umolknill) se sme prederzniti kritikovati druge?
Kaj tisti, ki le byronizujete, freiligrathujete in kerpate svoje
pesemce iz jezero ukradenih slik in misel, kaj vi bote ule-
niki drugim!* To se pravi ljudi imeti za ofitne — norce!

njakov*“ list pa novo fazo prvotne ideje Levstikove:
Pa Se Koseskega, to glorijo ,Novic*, — pod Zago!

»Prav je,* pise ze 23. febr. 1859 iz Pazina
Cegnar Levstiku, ,da so Koseskega vmes prisiu-
lili in to re¢ zbeknili; Ti jim bo§ pokazal nje-
govo ,originalnost’ in ,Zenialnost’. Midva byroni-
zujeva in freiligrathujeva; zase le toliko vém o
tem, da nisem bral Freiligratha pa tudi Byrona
ne, razun tistih melodij, ki jih je rajni Jerisa po-
slovenil.* — ,Le dobro oklesti prevzetne cepce,
samoderZce slovenske literature!* 1)

Ideja in namen sta torej bila, ter tudi lep
nalrt, da pridi v nameravani broSuri pod mlinski
kamen vsa njih trojica;?) treba je bilo ideji le %e
uresnicbe ! )

In resnitno zasledujemo od m. februarja 1859
navzgor novo fazo Levstikovega dela: zbiranje
gradiva za dokaz — o Koseskega ,originalnosti*
in ,Zenialnosti*. Dné 23. februarja odgovarja
Levstiku Cegnar o Koseskega ,Zafarani puski*
in o Langbeinu;®) 1. marca poSilja potem iz Ljub-
ljane Jos. Novak prepis Langbeinove ,Die neue
Eva®, porota o Koseskega ,Zgubljenem raju* ter
obeta v kratkem, Cesar si Zeli Levstik o ,Visoki
pesmi* iz ,Sion-a*;*) 1. maja pa mu pise dr. Gre-
gor Krek o Koseskega ,Ne sodi* ter tudi o ,vi-
soki pesmi* njegovi.®) In v rokopisni ostalini
Levstikovi so ohranjeni res Ze razni koncepti
Clanka, ki zasleduje stopinje Koseskega poti prav
tako kakor znano poglavje v Lj. Zvonu 1. 1881;
ter poleg tega Se kosi analize $tirih ,pesmi*
Koseskega: ,Zima*, ,Zatarana puska*, ,lbikovi
Zerjavi* in ,Pesem o zvonu*.

Toda, vse to delo ni (navzlic vsem impul-
zom) nikoli dospelo do pravega konca in resnié-
nega zakljutka. Obticalo je sredi pota. Hladil pa

1) Casopis za zgod. in marodop. 1907, 121.

%) Levstikovi zbrani spisi IV./143: |kaj vet bomo go-
vorili na koncu te knjiZice* — posebej o Koseskem.

%) Casopis za zgod. in narodopisje 1V., 120/21.

f) Istotam 122,

%) Anton Kos-Cestnikov piSe Levstiku iz Zagreba Se
5. aprila 1860 : ,Pesmi, iz ktere bi bil posnel Koseski svojo
Zatarano pusko®, ni v Danici, kolikor jaz vém, ki imam vse
tecaje od leta 1837—1843; &e je v kterem drugem tefaju,
bom skusil pozvediti. UZe ve$, da Te rad podpiram po mo-
godnosti in moZnosti, & le morem.* [PS.: Dné 25. novb.
1858 mu iz Ljubljane porofa Jos. Novak — o choliambu,
ter da v licejki Se ni dobil tistih Schleglovih verzov. ,No-
vice ti bom koj poslal, morda jih Ze dans ali pa jutri dam
na posto.* 21./XII. 1858 pa, kar Biirger o Goetheju, in da
«Kotzebuja® ni dobil v lic. knjiZnici. ,Navratila® (o0 glago-
lih!) da mu dopodlje.]

Sesssenssnenne s
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si je svojo srditost Levstik medpotoma tudi v
verzih, ki jih ni objavil sam za svojih Zivih dni
nikdar: srd zoper Hicingerja v satiri ,Hicingerjeva
novoletna no¢*,*) a gnev zoper vso novisko ,bra-
tovigino* pa v zabavljici ,Slovensko slévstvo*,
kjer veljajo ,pravdi za kritiko“ posebej znane tri
strupene, toda neustraSeno poStene strofe, ki
imamo v njih Ze hkrati rezultat Levstikovih dota-
kratnih raziskovanj o literarni poti Koseskega:

Slovenski je pisal Jurij Kobila,

Koseski tudi Ze star je zalel;

Kobila so rekali Dalmatinu,
Koseskemu pa se pravi Vesel.

Koseski iz Trsta hodi na Nemce,
Pod koSi oprtnimi diha teZké ;
Al zndmenja tujih piscev

Ne tiska rad za tuje blago.

Zato Slovenci mu orgljamo hvalo,
Pred orgljami Bleiweis visoko &epi;
Pa Turstenjak slavni mehove pritiska,
1 Hicinger Peter mu himno rei. *)

Morda naj bi bile te satire priSle tudi v tisto
nameravano brosuro, ¢e bi bila dozorela do tiska;
pa ni nikdar! Dobojeval torej Levstik svojega
pricetega boja ni ; premolknil je ter — se uklonil
oviram! Zol¢ pogoltnjenega in zamolanega srda
mu je také ostal v dusi ves, ter bogve, e se ni
strnil Se s staro rano iz 1. 1854! Ko je bil Lev-
stik spomladi 1. 1859 v Ljubljani, je vsaj pripo-
vedoval v zveferni druZzbi svoje ,moravske* do-
zivljaje, kakor nam prica Krekovo pismo z dné
1. maja 1859.% In vplel je tudi v odgovor ,Go-
spodoma nasprotnikoma* sam l. 1859 Levstik ta
skele¢i ,moravski* spomin svoj s temi-le bese-
dami: ,Ne hotel bi rad zopet bogoklétnik ime-
novan biti, kar se mi je bilo uZe pripetilo; pa
vender se ne uterpim, da ne bi povedal, kar se
mi zdi.**) Natihoma pa se je srdil nad vsemi,
ki je o njih vedel ali o njih sodil, da so mu
.gospoda nasprotniki“ ter se jih, sam poslej
po svoji poti, osebno ogibal, — kakor n. pr. tudi
drja. Coste, ki mu je bil za Vodnikov spomenik
Levstik 1. 1858 popravljal slovenske tekste ter

1) Zbr. sp. IL/89.

2) Zbr. spisi IL/83. NB: Obedve satiri sta iz 1. 1859,
.Hicingerjeva novoletna noc*, ki v Levstikovem originalnem
rokopisu nima nobenega naslova, ima svoj datum dolo¢no
sama v sebi: prve ure 1. jan. 1859, — ne 1860. ,Slovensko
slovstvo® pa je datirati po 2. I 1859 kot dnevu objave ti-
stega V. pisma ,Trstenjakovega* !

9) Slovan 1916, sir, 228,

4) Zbr. sp. 1V./143. (Anton Globo&nik ml.: § 25. X. 1858
na sudici. — Novice 1858, str. 343).

prispeval vanj tudi sam 11 pesmi?), a je zdaj
l. 1859 tam v Costovem nemskem predgovoru
dozivel oster stavek zoper ,razdirajotno kritiko*,
ki velja menda Deshmanu,®) ki pa si ga je Lev-
stik razlagal kot glas zoper lastno delo, vsled
Cesar mu je 12. junija 1859 poslal sam doktor
naslednji zagovor:

2950 Laibach 13. Juni 1859

Lieber Freund u. Bruder!

Ich hore mit Erstaunen, daB Du meine geharnischte
Vorrede zum Vodnikalbum als gegen Dich oder auch ge.
gen Dich gerichtet ansihst.

Ich kann nur denken, daf jene Parthey, deren liigen-
hafte uv. falsche Angriffe, Verliumdungen u. Anieindungen
mir schon viel Kummer verursacht haben wiirden, wenn ich
das Gebelle von Hunden des Argers werth hielte, ohren-
bliserisch Dein richtiges Urtheil mit Scheingriinden zu um-
nebeln wuBte, um so auch zwischen Dir u. mir die Drachen-
saat der Feindschaft auszustreuen, und mir Deine so werthe
Freundschaft zu entziehen. Ich hoffe, daB Du bei ruhiger
Uberlegung mit Deinem scharfen Verstande bald erkennen
wirst, daB kein Criterium der Vorrede auf Dich pafit. Sie ist
gegen jene gerichtet, die zum Album nichts beigesteuert
haben, aber sich eine Kritik anmaBen, die sie dann ohne
Pritffung thatsaechlicher VerhaeltniBe von ilirem hohen ide-
alen Standpunkte aus aber nicht ohne EinfluB persdnlicher
Motive ausiiben — und so ihre Gegner || zu vemichten und
selbst zu glinzen waehnen!

Du gehdrst nicht zu ihnen. Von dir sprechen litera-
rische Thaten, die ich vollstaendig zu wiirdigen in der Lage
bin. Auch das Album bringt wertvolle Beitriige aus Deiner
Feder, u. enthebt mich jeden Verdachtes, daB auch nur ein
Wort der Vorrede gegen Dich gerichtet ist.

Es hat auch noch Niemand meine Worte auf Dich
bezogen, sondern jeder weifi, wer gemeint ist — so alige-
mein meine Bezeichnung auch lautet.

1) Ki so za zbirko ,Pesmi® iz 1. 1854 prvi novi di-
klus Levstikov v nadem slovstvu (Vodnik-Album, str. 173/176):

Fr. Levstik: Pesmi.

str. 173: * Meniska cerkev,

« « ¥ Dunajski vert.
str. 174: * Gréga.

. = * Bolezen.
str. 175: * Zalosten pogovor.

R SN
str, 176: * Pri vodi. (Goethe).

s » % Dve utvi.

* Sonetje.

I. Lotile citer so se roke moje —

Il. Sercé vsak dan v lj. radost pije —
1L Ljubezni, ki s pogumom v persih svéti,

?) Fr. Levec (Lj. Zvon 1889, str, 225) v DeZmanovem

nekrologu: .in Ze 1. 1859. zasleduje se prvi razpor med
obema (t. j. med dr. E. H. Costom in DeZmanom) — v pred-
govoru k ,Vodnikovemu spomeniku‘, kjer dr. Costa ostré
prijema upravo kranjskega muzeja. To nasprotje se je na-
daljevalo v kranjskem zgodovinskem drustvu, kjer je Costa
Jnosil zvonec', tako da je DeZman osnoval muzejsko drudtvo. *
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Wie gefillt Dir das Album sonst? — lch wiinschte
sehr Dich wieder einmal zu sprechen, und mufite mit Be-
davern vernehmen, daf Du bei Deiner Anwesenheit hier,
mich des Vergniigens u. der Ehre nicht theilhaft werden
lieBest, Dich zu sehen.

Ich hoife daB dieser mir sehr unangenehme Zwischen-
fall mich Deiner Freundschaft nicht berauben wird, u. dal
auch Du mir bleibst, wie ich Dir

Dein ewig treuer Freund

Costa.?)

Tako so se torej za takrat dogodki razbli-
nili — brez posebnega vnanjega sadu ter brez
upa zmage. Ni pa hkrati splahnila tista Z njimi
nastala nova smer duhd v Levstiku, ampak
se le $e bolj, ker nepotolazena, poglobila in po-
ostrila. Pogledal je bil Levstik v tem boju — v
_TPO—Iég tega pisma je v Levstikovi zapudlini le eno
samo in edino Costovo pisanje, ki pa (1. 1866) govori Ze v
drugalnem tonu z Levstikom: | Wohlgeborner Herr!| Ich
bitte um gefallige Zuriickstellung meines Exemplars der
slovenischen Grammatik von Vodnik. Mit Hochachtung | Ihr |
ergebener | Dr Costa | 30/1. 866.| — Prim. tudi: Levstikovi
zbr. spisi V., 193/4,

takratne razmere, odprli so mu dogodki pogled
za njih gnilobno siromastvo, vzbudili odpornost
zoper duhd dobe ter dali mu dovzetno razpo-
loZenost za opozicijo zoper vse — nasilne ovire.
Lotil si je vsled doZivljaja na§ takratni domati
svet v dva dela, v dva ,tabora*, — v stari ,pr-
vaski* ter v novi svet, kar je Levstiku poslej
ostalo za stalno. To je bila posledica in bil tisti sad
Bleiweisovega spoznanega znafaja pri Levstiku.

In také je ta literarna epizoda iz 1. 1858 in
1859 dosti vedjega pomena v Zivljenju in razvoju
Levstikovem, kakor pa smo sodili doslej: ne-
mirni literarni dogodki tistega prvega leta Levsti-
kovega tam na Krasu so bili moZu naravnost
osodni, — vir nove smeri ter vir mnogih gren-
kih ur v bodoénosti in konéno vir najbridkejsega
udarca njegovih Zivih dni, a vir, ker so mu ti
dogodki vzbudili dovzetnost za popolnoma novo,
njegovim prirojenim zmoZnostim in darovom prav-
zaprav neugodno ter neprimerno stroko: — za
politiko in politicno kritiko! (Dalje prih.)

Blago z Dunaja.

Spisal Ivan Cankar.

Vladimir Perjevec, profesor, je sedel po kosilu
v naslanjau, Dremalo se mu je. Odet je
bil v dopetno pisano haljo, na glavi je imel rdeto
mehko epico z dolgim Eepom. Se neprespan, e
truden od obilega opoldanskega prilivka je strmel
z nabreklimi ofmi proti stropu in je videl tam
edinole samotno muho, ki si je skrbljivo cedila
tenke nogé.

Nenadoma, naslepo, kakor se obesi muha
na strop, ga je presinila ¢udna misel:

,Kako hinavski je c¢lovek, hinavski brez
uzroka in brez koristi! Jaz, na primer, se pod-
piem Vladimir Perjevec; pa nikakor nisem Vla-
dimir, temvet Ciril. Cemu sem bil zatajil Cirila?
Samo vsled tega ¢lovedkega nagnenja do laZi in
hinaviéine, do prevare in izdajalstva, Nekaterim
ljudem to nosi, jim nosi denarja in Casti, meni
pa... vrag védi, e zdaj imam to ogdljeno pi-
sano haljo, ki sem si jo bil kupil za biélo 1

Ob takem premisljevanju njegovem je pri-
Sumela Zena v izbo. Okrogla je bila, polnoli¢na,
vrota in zasopljena.

.Ljubgek !“

4Ljubica!®

Bila sta med tistimi ljudmi, ki se imajo za
nala$¢ radi, tudi kadar so Cisto med seboj; in ki
so zategadelj srecni.

,Ljubek, blagé so mi prineslil®

,Kaksno blagé, ljubica?*

,Kaj vet ne ves... tisto blago z Dunaja,
ki sem ga bila naroCilal“

.PokaZi, ljubical“

Zena je odsumela. On se je naslonil glo-
boko v naslanja¢ in se je prijetno nasmehnil :

.Kaksne so Zenske! Kakor ptitice... pi-
sane pticice v solncu!*

Zarkooka, zasopla od radosti je prinesla v
izbo veliko katljo in jo je postavila na mizo. V
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Skatlji je bilo troje bluz. Troje lepih dunajskih,
svilenih bluz, z mnogostevilnimi pentljami in ip-
kami in blesCe¢imi nasitki.

»Kaj pravi§, ljub&ek?*

»Kaj neki? Od srca rad te imam tudi brez
vsakrSne bluze!*

Narahlo ga je udarila z mezincem po okrog-
lem nosu.

.Grdavs!... Poglej téle belo, téle s to lepo
¢rno pentljo in s tem ¢rnim Zametom ob zapestnici !

»Res je lepa... lepa je res!*

Ko je govoril, mu je bil jezik nenadoma
ves tezak; pobozZati je hotel tisto belo svilo, pa
je umaknil roko.

Zena se je zatudila.

»Ali ti ni povsedi?*

»Je, je! Ampak...
roila to blago ?“

»Z Dunaja, saj ve$!*

.0d katere firme?*

»Viadimir !

»Eh, Viadimir sem, Vladimir tja... in jaz
sploh nisem Vladimir, temve¢ Ciril!... Od katere
firme je to blagé?*

Oti so mu bile Siroko izbuljene, potne
kaplje so mu stale na Celu.

» Viadimir 1*

»Od katere firme je to blagé?“

Zena se je razjokala, zakrila si je o&i z be-
lim predpasnikom.

.Se tega mi ne privoscis! Se najbolj po-
nizne bluze mi ne privodcis! Kaj? Ce si ljubo-
sumen, bodi ljubosumen na ¢loveka, na Zivega,
pa ne na... firmo!*

Vladimir Perjevec je pogledal na $katljo in
je bral imé: ,Jordan in Nachmias“. Posusile so
se mu kaplje na Celu, jezik mu je bil trd
in vrog,

LPojdi!“ je rekel tiho in se ni ganil
Ona je stala, ob duri naslonjena, in se je smeh-

Odkod pa si bila na-

ljala v solzah. Cez dolgo je izpregovorila poéasi
in brez glasu.

+Ali misli§, da si bil edini? Ali misli§, da
si edini? Ali misli§, da bo$ edini?*

Prav tiho je odprla duri ter jih zaprla. On
je strmel in Cakal okamenel, predno je planil do
duri ter butil s pestjé, Se vdrugi¢ in vtretjic.

LHudi¢, vlatuga, hudi¢!*

Zunaj se je oglasil smeh, ki se je zvonko
razlegal po hisi.

»Nisi edini, nisi edini, nisi bil in ne bo§!*

Pomél si je odi z dlanmi ter se je ozrl, ves
bolan. Se zmirom je bila na stropu muha in Se
zmirom si je Cedila nogé. Snel si je copato ter
jo zaluéil proti stropu.

»Pojdi $e ti, kamor je... tudi ti si baba!*

Nato je stopil k mizi, kjer so bile razgr-
njene bluze, lepe nove dunajske bluze. Cisto po-
Casi, &isto poboZno, kakor pred obhajilom, je po-
kleknil, Strahoma se je dotaknil tiste bluze, tiste
svilene bele bluze s &mo pentijo, dotaknil se je
je z obema rokama in v njegovem srcu je bila
bridkost brez mej, na njegovih ustnih je bila
molitev,

.To si ti Sivala, Stefka, ti ljubi étrok moj!
Saj e vidim na tej beli svili to tvojo belo rékco!
Stefka, ti 6trok moj, kolikokrat sem te poljubil?
Stefka, ti 6trok moj, kolikokrat si me proklela?
Kako se je bila v samem Bogu zedinila najina
sijajna mladost! Kje je, Stefka? Kje si ti?... Oj
mene, oj mene! Nevreden pred teboj, nevreden
pred samim seboj, nevreden pred samim Bo-
gom!* —

Molil je in je zaspal.

Pred vecerjo ga je potrepljala Zena po rami,
vrota in diseca.

LLjubcek 1*

»Ljubica 1

In sta se objela. —

Epitaf.

Bil je otrok, ki ni poznal Zivljenja...
in bil je ¢lovek, rojen iz trpljenja —

in bil je senca, dete brepenenija.

Tak je dospel do tam, kjer vse se jenja.

Ivan Hlbrebt.
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Dogodek.

Spisal dr. Ivo Sorli.

1.

Barbika je za hip obstala kakor odrevenela,
— resni¢no, zakaj rada bi bila stopila na-
zaj, pa ni mogla, — potem Sele je s silo razma-
jala trde ude in se Ze umaknila.

Tudi onadva sta v prvem preseneenju otrp-
nila; a Ze je gospa spustila roko Z njegovega
ramena, malomarno stopila korak nazaj in si po-
pravljala lase, kakor da ni nil.

Toda Barbika se ni pustila vel varati. S
tem enim samim pogledom je razumela vse.

To se pravi: videla je vse, razumeti skoro
ni mogla. Vse zbegane in preplasene so ji vrele
misli po glavi, ko se je vrnila v kuhinjo. In iz
te zmede je naenkrat vstala slika te Zenske, ko
je bila Se mlado dekletce, doma pri stariih ska-
kajote po pesku pod Sirokim latnikom, Ona, Bar-
bika, je bila prav takrat prifla k njim; zato se
je vsega Se bolj natanko spominjala. In ono
kodrolaso otroge, lepo in nedolZno kakor sam
angel bozji, je danes . . .

Barbika je $la z levico ¢ez &elo. Kako je
pravzaprav ta stvar? ... Kaj se dogaja? . . .
Roko mu je imela na ramenu, drugo ji je drZal
on v svoji, v oli sta se gledala, in ko sta opa-
zila njo, sta se zganila . .. Pod uro sta stala, v
kotu, tik drug ob drugem . .

Zato torej prihaja ta &lovek vedno, kadar
ni gospoda doma ... Zato morata potem otroka
na vrt . ..

Mala dva sta se ravno prilovila pod kuhinj-
sko okno. Za hip se je v Barbikinem srcu zga-
nilo nekaj kakor usmiljenje Z njima. A Ze je za-
tutila tudi proti njima to novo jedko Custvo,
kakor ¢e naenkrat poloZi mrzlo jeklo na zobe...

.Vse ga vara ubogega cloveka, — tudi ta
dva pomagata!* se ji je stoZilo . . .

Zabela se je Ze sudila, — treba bi bilo
vredi meso gor. A morala se je kakor od zunaj
posiliti, da je storila . . . Zato, da bo ta Zenska

zopet sita in bo lahko zopet tako gledala . . .
Po grehu je diSala vsa kuhinja, vse stanovanje,
vse okrog in okrog . . . Imela je znanko, ki je
bila §la za sluZkinjo v tako in tako hio, ker so
ji silno veliko placali. Takrat ni mogla razumeti,
kako bi mogel &lovek zaradi samega denarja . .
Zdaj se ji zdi, da je vseeno ... Ce nisi v po-
teni kr¥¢anski hiSi, polem je skoro vseeno . ..

Otroka jo kliteta. Nevoljno pogleda ven.
Ivancek ji kaZe cvetice, Melica jo prosi, naj ji da
kruha skozi okno. Molée odreze in skoro vrZe
dol. Cisto odtujena sta ji.

Vrata iz sobe na hodnik so se zdajci od-
prla, in zafuje se govorjenje. Oni se odpravlja .

.Barbika! Pokrtadi malo gospoda doktorja!*
jo poklite gospa s svojim mehkim glasom.

Barbika gre mol¢e ven in, ne da bi koga
pogledala, vzame SCet.

JPoglej, tu! K zidu se je pritisnil |“ pokaZe
gospa in se zasmeje.

Barbika izvr$i povelje. Ko gre onemu Cez
hrbet, ji je, da bi ga z vso silo sunila. Gladezi
so ji skoro seki.

.Oh, dajte sem, — saj ne znate!* se zo-
pet zasmeje gospa in ji vzame et iz roke.

Barbika se trdo obrne in se vrne v kuhinjo.

Oni zunaj je nekaj zajavkal, potem sta se
oba zasmejala. ,Kaj pa imate tako mehko koZo,
da Se tega ne prenesete?* pravi gospa. ,Pored-
nost! Zdaj bom po tem licu ves dan rde¢!* se
navidezno huduje on.

Potem stopita ven in se kmalu prikaZeta
okrog vogla. Ko ju zagledala otroka, glasno pri-
hitita k njima. Dekletce se obesi onemu in sili
k njemu, dokler je ne vzdigne in poljubi.

Barbika stoji za oknom in gleda. O&i so ji
srepe, usta trdo stisnjena. Siknila je ljuto besedo,
potem drugo, tretjo in obraz ji dobi vsled tega
nekoliko milejdi izraz.

,Stric Zorec nas je priSel povabit za popol-
dne s seboj v Kamnje. Pojdemo z avtomobilom,
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vesta, otroka, — ¢e bo hotel papa,“ pripoveduje
gospa otrokoma.

,Kaj jes? Z avtolomilom? Je§, tic Zojec?*
se veseli fantek.

.Stric, da! Lep stric si!* zamrmra Barbika
skozi zobe in pristavi novo hudo besedo.

Potem ne more vel gledati. Mra¢no zro¢
pred se stopi k ognjiséu,

Kmalu na to zaluje, kako se gospa tiho
pojota vrata v hiSo. In hip pozneje stopi v ku-
hinjo. Gre h kredenci in zaéne prenasati kroZnike
iz nje na mizo.

Barbika Ze drugafe ne more trpeti, ¢e pride
ona, posebno ob ti uri, v kuhinjo. Vse tisto nje-
no delo se ji zdi za nit in njo samo drazi. Kve-
¢em po sobah jo pusta pospravljati. Danes ji je
njena bliZina do studa zoperna.

.ves, Barbika!* se zasmeje zdaj gospa, ka-
kor da je ves Cas samo to premisljevala, ,Jaz
ne bom nehala, dokler tega Zorca ne oZenim.
Danes sem mu zopet na vse naine prigovarjala.
Pomisli, da je imel kravato Cisto narobe in sem
mu jo komaj popravila. In vendar gotovo stoji
vsako jutro vsaj pol ure pred zrcalom! Ti samci
res, — najvecji siromaki so!*

»A, kravato si mu popravijala?* gre Bar-
biki skozi glavo. ,In kako zna to povedati! Ta-
ko kakor zna res samo ona! In taka je bila
zmerom doma. Ce je bila stvar e tako oditna,
— ni ga bilo, ki bi ga ne bila nalagala! Koli-
kokrat se je ole razjezil, ¢e je potem videl, da
ga je prevarila; kake ji je Casih povedala mama,
— verjela sta ji pa le, ko ju je zopet nalagala!
Vsi smo ji verjeli, kadar in kolikorkrat je hotela!
Ampak zdaj ti ne verjamem ve¢, ptitka moja,
— Barbike ne bo$ za nos vodila, kako ti kra-
vate obrafas. Pa kje 3e najde toliko predrznosti,
da pride to meni pripovedovat?*

+Ves, kaj sem premisljevala, Barbika?* se
oglasi gospa zopet &ez hip. ,Ali se ti ne zdi,
da bi bila Makova Mici kakor nalas¢ za Zorca?
Jaz bi ji kar pisala, da naj pride za kak teden
k nam, pa bi ju zvezala. Kaj pravi§, Barbika?*

Barbika ne odgovori takoj. Strasno vre v
njej. Ta predrznost, ta nesramnost! Ta Zenska bi
bila prva, ki bi ji oli izpraskala, e bi prisla
druga onemu preblizu, — pa govori tako! Ti
grda hinavka til Toda to Cuti, da nekaj mora
odgovoriti, sluZkinja gospe, in s temnim pogle-
dom na lonce pravi:

.Kaj bi jaz? Mene gospod doktor Zorec
Cisto ni¢ ne brigal*

»Kaj?* zategne gospa. Toda videti je, da
se je takoj premislila; zakaj malomarno kakor
prej povzame: ,Saj mene pravzaprav tudi ni¢
ne briga. Ampak tako mislim . . . Ko sta z na-
§$im gospodom tako prijatelja — — —*

To je Barbiki preved. Strese jo kakor mrz-
lica. In s silo ji bruha in stisnjenih prsi:

»lak — — — tak potuhnjenec, kakor je ta
Zorec, se ne bo nikoli Zenil! Saj ni tako neumen,
da bi sel*

Zdaj: ¢e jo pusti ta Zenska na miru, bo
moléala. Saj je tudi boljSe, e moléi!

Ampak gospa je ne pusti na miru. Barbika
vidi od strani, kako so se oni razSirile odi, kako
ji je Sinila kri v glavo; ali potem Ze zopet z
malomarnim glasom zaprasa:

»Kaj pa ima to s potuhnjenostjo in neum-
nostjo opraviti? Kako trapasto govorjenje je to!*

»Trapasto ali netrapasto. Tak malopriden
Clovek, ki se liZe samo okrog zakonskih Zen,
tudi ve, da niso ni¢ vredne, in da Caka njega
ravno tisto! Kdor nima prave vere, mu daja pa
hudobni duli razumnost tega sveta!* pravi Bar-
bika s trdim glasom, zgrabi namizno posodo in
jo odnese v sobo.

»Toliko, da ve§! Zdaj pa napravi, kar ho-
Ce$!* je srdita zamrmrala sama pri sebi.

2.

Ko se je vrnila Barbika v kuhinjo, gospe
ni bilo ve¢ tam, Stala je zunaj na vrtu pri otro-
cih. Tu se je prikazal tudi gospod okrog vogla.

Barbika ga je pogledala s posebno pozor-
nostjo. Njej je bil do te ure vedno isti Elovek,
kakor je bil priSel pred tolikimi leti prvi¢ k njim
na pocitnice. Takrat ga je tudi tako premerila;
in je videla, da je mladeni, katerega bi imela
Zenska lahko rada. Samo nekoliko preve¢ moski,
prevel pameten se ji je skoro zdel za njihovo
Olgo. Ali mislila si je, da bo le prav, & ne pri-
deta dva preve¢ vihrava skupaj. In s tem ga je
takoreko¢ vzela na znanje. Vse drugo se ji je
zdelo potem samo po sebi razumljivo: da so
zaleli polagoma pripravljati za poroko in potem
za svatbo samo; da ji je nekega dne stara gospa
povedala, naj se pripravi, da pojde ,z mladima*
v mesto, ko si jo je Olga izgovorila za sebe;
da je nekega dne potem res sedla na vlak in
se pripeljala tu sem ter zalela opravijati svoje
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posle po ti hisi, kakor jih je toliko let po oni.
Da je potem prisel prvi otrok, za njim kmalu
Se drugi; da je bilo treba prati plenice, brisati
nesnago, opravljati vse te redi, radi katerih se
sluzkinje hi§ z malimi otroci tako ogibljejo, ka-
kor je videla pri znankah. In vse to je preteklo
tako mirno, kakor te¢e mirma reka mimo njih
hise. Ona je delala od zore do mraka; gospa je
bila zdaj dobre, zdaj slabe volje, je zdaj pela,
zdaj godmnjala; otroka sta se zdaj jokala;, zdaj
smejala; gospod je odhajal in prihajal; v zad-
njem &asu, odkar je priSel sem, je tudi ta clovek,
ta Zorec, prihajal ¢im pogosteje. Toda dan je
bil skoro dnevu enak, in nikdar bi ne bila mis-
lila, da dozivi v ti hi8i tako stvar . ..

Gospod je stal zdaj zunaj pri otrocih in
Zeni. Z gospo sta si samo pokimala, ko je sto-
pil skozi vrata, kakor je bilo med njima navada
bogve Ze koliko Casa; otroka je drugega za dru-
dim poljubil, a brez posebne Zivahnosti; tudi
onadva ga nista pozdravila z onim vis¢em kakor
.Strica Zorca*. Bil je videti vedno nekako utru-
jen in izmucen. Danes je bil Se posebno bled.
Mogoce bi tega Barbika drugace 3e opazila ne
bila; a zdaj je tudi spoznala, da se je nekako
postaral ta leta. In ofi so mu bile videti tako

Zalostne.
»Ti siromak, til* se je zganilo Barbiki v
srcu. ,Kaj Sele, da ves! . . .*

Naglo se je umaknila Se bolj za zaveso,
ker se ji je zdelo, da je njegov pogled oSinil
okno. Zdaj pa se je ta pogled naenkrat kakor
stisnil in jezno zaZarel.

.Pa kaj to meni pravi§, — saj ve§, da jaz
ne utegnem !*

,Danes je vendar sreda, in nima$ Solel*
je zelo mirno rekla gospa.

Gospod je stopil za korak nazaj in jo je
srdito pogledal.

.Nimam 3ole! Je sreda! Ali me hotes le
draZiti ali res ne ve§, da imam danes cele tri
ure zasebnega pouka?“

JAli si neumen, da se toliko ubijasl* je
malomarno rekla gospa.

Najprej se je zdaj ves stresel, potem se je
ukrotil; le molée jo je Se enkrat pomeril in je
Sel v hiSo.

Gospa je rekla nekaj otrokoma; brezskrbno
se je zasmejala in je od§la z njima po vrtu,

Barbika je sliSala, kako je gospod zunaj
na hodniku obesil klobuk in odSel s trdimi ko-
raki v sobo na oni strani.

+Pa si res neumen, da se toliko ubijas!*
je zamrmrala za njim. ,Tudi tako, ko ne ves, si
neumen! Ti si zapravlja§ zdravje, — ta Zenska
Zivi pa kakor pticka na veji. In potem se ti Se
norca dela! Da si pameten, bi udaril enkrat po-
Steno po mizi! Kakor si uCen, neumen si le, to
ti tudi jaz povem!*

Vse te misli je Barbika takoreko¢ metala
tja preko. Celo do vrat je bila stopila in je sr-
dito gledala ona druga tam na nasprotni strani,
za katerimi je bil on.

Na Stedilniku je ljuto zaSumelo, in Barbika
je nehote planila tja, da odmakne prekipevajoci
lonec in ga prenese na mizo, kjer je zalela pre-
cejati v veliko skledo.

Tako je hitela, da so se ji Se misli ustavile.
Samo ona slika je ves ¢as lebdela pred njo: kako
sta stala tam v kotu, kako se je Zenska na one-
ga naslanjala z vsem Zivotom, mu drZala roko
krog vratu in mu gledala v odi . . . tako ¢udno
gledala, — o¢i vse zmeSane, trudne in vendar
tako lacne . . .

»A, kravato si mu popravijala, ti . . ti ne-
marnost ti!* je naenkrat zopet zavrelo po Barbiki.
,In kako se oblefe, kadar ima priti ta Clovek!
Kaj je to za poSteno Zeno! Taka bi se Se mozZu
srameZzljiva Zenska pri belem dnevu ne pokazala.
Taka, da vse visi od nje, taka da . . .*

Pogledala je ven in je videla gospo ravno
prihajati, ob vsaki roki enega otroka. ,Da, kako
hodi! Tista nemarna pisana halja visi tako na
njej, da so ji gola vsa pleca; in kakor je visoka
in bolj tanke postave, je zveriZzeno in prevezano
vse tako, da jo je najvel fez sedalo in da se
vse premika, kadar se prestopi. Za nalad¢! Fej!"

Barbiki je, da bi zgrabila kaj in zagnala
ven, Neznosen srd, ljuto sovrastvo jo vso stresa.
Ali se bo mogla vzdrZevati, — ali je ne opsuje
vprito gospoda? se prestradi . .

Tik nasproti kuhinjskega okna so se usta-
vili. Gospa gleda sem, mirno, samozavestno ka-
kor vedno. Otroka jo vlefeta naprej. Tedaj se
ona skloni k njima, ju pograbi proti kolenom in
ju drzi tako objeta. (Dalje prih.)
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Volkodlak.

Spisal Fran Govékar.

Nestrpno sem &akal brzovlaka. Peron je bil
skoraj prazen, mraen in zaradi nod&i 3e
neprijaznej§i kakor podnevi. Saj ni zoprejse,
dolgotasnejse in otoZneje tocke, kakor je kolo-
dvor. In Sele pred polnodjo! Jedva sem ¢akal,
da prisope vlak, ki je imel svojo obitajno za-
mudo petih minut.

Tu sem se spomnil, da sem brez smotk.
Sel sem k dremajo¢i trafikantki. V istem hipu je
pristopil velik, Sirokople¢ gospod mogoénih brk,
me nervozno odrinil s svojo Siroko osebo ter si
urno zacel polniti Zepe s cigaretami in smotkami.

Obenem je privriel vlak. Iz ¢akalnic je pla-
nilo par Zensk in gospodov, delavci v umazanih
in raztrganih uniformah so nekam rinili dvokol-
nice, izprevodniki so zaspano klicali ime postaje,
dvoje troje Zidovskih agentov je teklo z velikimi
kovigi mimo mene, tik izhoda k vlaku pa sta
se postavila policijski straznik z mogocno pikel-
havbo in polmesecem ter detektiv v civilu.

Gospodu se je otividno mudilo. Nevoljno
je zareZal na trafikantko, ki je zbirala drobiz.

»Nikamor se $e ne mudil* sem se oglasil
v obrambo gospodi¢ne. ,Tudi meni boste dali
izlahka Se par portorik.*

Ej, ti si?* se je zatudil gospod in me
pogledal s sivimi, kakor zameglelimi o¢mi.

Spoznala sva se: v gimnazijo sva hodila
skupaj, peinajst let se Ze nisva videla toli blizu,
on — odvetnik, jaz — Zurnalist.

»Tudi na Dunaj?*

»Tudi. A imam Zeno s seboj!*

»Ali dovoli§, da se vozimo skupaj?*

»l kajpak! Prav veseli me . .. pojdi, pojdi,
hitro 1“

Tekel je pred mano k vlaku, Ne vem za-
kaj, a zdelo se mi je, da njegovo veselje ob
svidenju z mano ni popolnoma odkritosréno.
No, morda sem se motil, zakaj v nervoznosti
ima na$ govor navadno tuj prizvok.

Vstopil sem v voz IL razreda. V njem je
sedela mlada dama, visoka, bujna, zelo elegantna.

»Moja Zena — prijatelj Leskovec,” je pred-
stavil. Imenoval sem svoje ime, a ljubeznivo se
mi je nasmejala in mi podala svojo orokavieno
roko:

y,Poznam vas Ze dolgo — vsaj po pripo-
vedovanju mojega soproga.“

LHudica, ali ti nisem rekel, da sedi v kot?*
se je razjezil prijatelj. ,In koviga sta Cisto stla-
¢ena! — Kje ima$ blazino? Pojdi mi vendar s
poti — sakra!*

Togoten je zgrabil kovéeg in ga zviskoma
vrgel na sedeZ. Jedva se je mogla umakniti, da
je ni zadel. Burno je odprl kovéeg, siloma trgal
iz njega s Cipkami obrobljeno blazinico in tenak
progast pled, vrgel oboje Zeni v narolje, popa-
del kovéeg z obema rokama ter ga zagozdil sebi
nad glavo. Nato se je zaletel na drugi kovieg,
a Ze sem ga drZal jaz, ga dvignil in posadil na
svoj sedez. Planil je nanj, da sem omahnil, ter
potegnil iz njega debelo potno odejo s tigrastimi
marogami. Porinil si jo je v svoj kot, si jezno
slekel svrSnik, pomaknil mehki klobuk na odi,
sedel ter si priZgal cigaro. Medtem sem zaprl
kov&eg in ga posadil v mreZo nad sabo.

.Hvala vam lepa!“ je dejala ona poltiho.
Ocividno jo je bilo soprogovega vedenja zelo
sram in svoje bolestne uZaljenosti vzlic naporu,
ostati mirna in hladna, ni mogla zakriti.

»Z babami potovati je vrag!* se je repen-
Gl prijatelj. ,Od devetih do polpolno&i se fi
odpravlja, — nazadnje pa bi $e malone zamudila !*

»,0d desetih Ze sem Cakala popolnoma o-
pravljena —* je izku3ala ugovarjati.

»A kovigi? A voz? A klju¢i? A vozna list-
ka? Vse sem oskrbel jaz sam, — ti pa Se s sa-
bo nisi bila gotova! Nazadnje bi bil skoro po-
zabil na smotke! Prokleto! Vsakih pet let potu-
jem par postaj, a Se takrat prisegam, da se ne
ganem nikamor veé.*
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Bilo mi je neprijetno. Njegovo jezljivo re-
Zanje brez povoda, malenkostno razburjanje nad
filistroznimi teZkofami me je Zalilo.

.No, no, le ne pretiravaj!“ sem ga miril.
.Sam si kriv svoje nervoznosti, Potuj vsak me-
sec — pa se navadi§ vsega in ne vznemiri te
ni¢ ved!l*

.0, vem, vem, — in rad bil Vsak teden
bi hotel kam! A kaj, ko se te drZi Zena kakor
rep, da se ne more§ geniti! MoZ pokrije klobuk,
svrénik ez roko, deZnik pod pazduho — pa hajd!
Ampak potovati z Zeno . .. boZe, boZe moj! To
je kakor preseljevanje narodov: vsa hiSa narobe
— kuharica, dekla, moZ . . . vse bega v kalop,
znasa, i§Ce, kupuje, pomerja . . . a seveda, naj-
vaznej$e kon¢no vendarle pozabi§! Strasno.“

Zasmejal sem se in se po3alil:

.0, ti zakonski mucenik! Toda v nebesih
nima$ zasluZenja, ker se smili§ sam sebi. Jaz
potujem veckrat s svojo Zeno, a vselej brez naj-
manjsega razburjenja.*

.Tudi ti si oZenjen!?“ se je zafudil. ,In z
zeno potujes? Pa kje ima$ danes svojo Zeno?“

.V Pragi ¢aka name. Ze teden dni je ondi.*

»In samo si jo pustil na to pot?* Prijatelj
je strmel, da so mu stopile odi iz ocnic.

»,Samo. Tudi ona je Zurnalistka, in v Pragi
ima znancev in znank na izbero. Nekaj dni osta-
nem na Dunaju, potem se dobiva z Zeno v Pra-
gi, se pomudiva ondi 3e dan dva, pa potujeva
skupaj preko Saske Svice v Drazdane, Berlin,
Lipsijo, Norimberk in Monakovo. Tam se zamu-
diva dalje Casa ter se konéno preko Solnograda
in I8la pocasi vrneva domov.*

.0, kako krasno!* je zahrepenela gospa.
,Tudi jaz bi hotela z vama — o kako rada!“

Prijatelj pa se je zamracil, gledal besno v
temo in vlekel iz svoje smotke cele oblake dima.

Zacela je pokasljevati. Zato sem odprl vrata
na izteZaj in koncem vlakovega hodnika tudi
okno, da je odhajal dim kolikor toliko iz naSega
predela.

Bilo je v mesecu juniju. Vlak je hropel in
dirjal skozi tiho svetlo no¢ in dalet je odmevalo
ropotanje njegovih koles. Na nebu je stalo ne-
Steto migljajo¢ih zvezd, a niso se razlofevale
druga od druge, ker jih je zakrivala kakor paj-
¢evina lehna soparica; tako so tvorile fin pajéo-
lan, posut z blesc¢etimi bisercki.

Vmil sem se v kupé in sedel tik prijatelja.

»Ali ne bi legli, milostiva?* sem vprasal.

.E, cemu? Teh par ur!* je zagodrnjal. ,No,
lezi, e hoces!*

»Dovolite!* Vzel sem ji cipkasto blazinico,
potegnil izza sedeZa Se usnjato blazino in polo-
zil drugo vrh druge, ji ovil pled okoli ramen ter
jo s kretnjo pozval, naj leZe.

Kakor otrok se je napol hvaleZno, napol
srameZljivo nasmehnila ter se poloZila postrani,
pustivia noge viseti na tla.

.Ne tako — izvolite iztegniti se docela!*
sem ugovarjal. ,Ce vas Zeniram, si poi§¢em pro-
stora drugje.“

Okrenil sem se in iskal netesa, s Cimer bi
jo pokril, in opazivsi tigrasto odejo, iztegnil roko
po njej.

.Ne, ne, to je zame! Vsak zase, Bog za
vse!* — S hudobno kretnjo je pograbil svojo
odejo ter si jo zabasal pod hrbet.

L,Pa dovoli§ vsaj svoj svr$nik?* sem vpra-
Sal vedno bolj zafuden, nevajen takega vedenja
napram lastni Zeni.

Prijatelj pa se je zlobno zarezal:

»OZenjen kavalir! Ho, ho, kako smesno!
Ti si Se vedno tista liritna limonada, kakrina si
bil v Studentovskih cCasih!* In s strupenim na-
mrdljajem ustnic mi je vzel svoj svrinik iz rok.
»Ce Ze hotes kvariti obleko, kvari svojo!*

»Ali smem?* Snel sem svojo pelerino, se
nagnil k njej in vpradal: ,Ali vas smem ogrniti
s svojim? Proti jutru postane vedno zelo hladno;
— od Brucka dalje do Neunkirchna vas bo mor-
da zeblo!*

»Hvala, preprijazni ste!* je odgovorila, se
poizkuSala nasmehniti, a hitro je okrenila glavo
k steni, ker ji je lezlo po licih dvoje debelih
solz . . .

Sédel sem v svoj kot in moléal. Tik mene
je sedel mladi odvetnik, pusil in pljuval na tla,
pred mano pa je leZala njegova Zena, tiha, na-
videzno mirna, a gotovo zelo nesrecna.

Vlak je dirjal hrupno skozi mra¢no, samot-
no krajino, na postajah je vstopil le redko kak
Clovek in v vozu smo ostali nemoteni . . . Ali
sem zrl ves fas skozi okno ali sem dremal ?

.Dr. Rado je bil zdaj dva dni v Ljubljani.
Vieraj se je vrnil. Pognali smo dve noli, — oh,
prav ni¢ se ni premenil.*

Zagledal sem naenkrat pred sabo Konradov
obraz, slifal njegov glas, a zbegan sem vprasal:
»Kaj pravi§? — Rado — ?*
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.E, saj si menda spal, glej gal* se je ¢u-
dil Konrad. ,Jaz sem prebdel dve noéi, pa sem
bister, kakor bi pravkar vstal. Od nekdaj tako.
Cim manje spim, laZje Cujem.*

.Rado je zdravnik nekje na Dolenjskem ?*

.Kajpak! Na Gorenjskem! V Kranj je pri-
hajal veckrat, stari veseljak. Rad ga imam, naj-
rajSi izmed vseh bivsih tovarifev. Razumela sva
se pal najbolje.“

»Da, da, spominjam se: vandrovcka so va-
ma rekali.*

»Saj sva tudi resnitno vandrala iz ene ples-
ne Sole v drugo, pa po krémah in kavarnah, na
veselice, kegljis¢a, Zegnanja ter na vse krokarije
v mestu in po okolici. Malo sva spala doma,
Haha! Vesclo sva Zivela, v Ljubljani in v Gradcu.
Dostikrat nisva imela potenega grosa, a dobro
se nama je godilo vselej in kamor sva se prikazala.*

Resnico je govoril: tovariSa sta bila Se
pred maturo umetnika Zivljenja, Na tuje stroske
uzivati sladkosti Zivljenja in placevati jih s svo-
jimi objestnimi Salami, dovtipi, petjem in raja-
njem, v tem sta bila Konrad in Rado mojstra .
Pa da je $lo Zivljenje mimo nju brez vtiska ter
ju ni prav ni¢ premenilo?

Veselo se je smejal Konrad in brez ozira
na svojo Zeno kricaje in obSirno pripovedoval
svoje spomine na dijaska in visokoSolska leta.
»5¢ li spominja§? — Si ga li poznal?* je izpra-
Seval vedno iznova in govoril brezkonlno, se
krohotal, pusil brez prestanka ter pljuval zdaj na
tla, zdaj skozi okno.

Prekinjal sem ga, opozarjal na njegovo Ze-
no, a obregnil se je: ,Eh, dovolj se bomo Se na-
vozili in naspali! Ampak, ¢uj, se li spominja§ —2?*
In zopet je iztresel anekdoto.

Pa se je ustavil vlak na ve¢jem kolodvoru.

»Pet minut stojimo!“ je vzkliknil vzrados-
¢en, skodil in silil: ,Pojdi! Pol litr¢ka ga izlahka
stisneva! Ampak brZ, brZ!* — in Ze je tekel iz
voza in preko tirov tja v kolodvorsko restavracijo.

.Pobegni!* sem dejal sam sebi, a zro¢ na
njo, ki je leZala na usnjatih blazinah pred mano
tiha, navidezno mirna, sem si o€ital grdo misel.
Obenem pa se je Ze okrenila njena glava k meni
in dejala:

.Zelo se Ze kesate, da ste se nama pridru-
zZili. Vem ., .. Ampak pomislite: vi le par nr —
jaz vse Zivljenje!*

Ostrmel sem, njena zaupnost je bila tako
nenadna in odkritosréna, da se mi je zdela sko-

raj sirova. Jedva par ur se vozimo skupaj in Ze
razgrinja pred mano vso svojo zakonsko mizerijo.
Tudi ona je zaéutila, da je z enim samim stav-
kom odgmila zastor prav na stezaj, loda prav
ni¢ ji ni bilo tega Zal.

.Kadar boste vse razumeli, mi oprostite*
je dejala. ,Povedala pa sem vam to naravnost,
ker imate nesrefo, voziti se z nama in da se ne
zatudite nicemur ve¢! Bojim se —*

Ni mogla izgovoriti.

,Cesa“

»Nocem, da bi mi kdaj ocitali, da vas ni-
sem posvarila pravofasno!* je bruhnilo iz nje
med jezo in jokom. In Ze se je sklonila pokonci
in mi ponudila pelerino. ,ldite, — Se je Cas! lz-
ginite — dokler se ne vrne!*

Zasmilila se mi je in Ze sem ji odpustil
brutalno zaupnost, ker zavedal sem se, da mora
biti tudi njena bolest — brutalna.

.Ce dovolite, ostanem, milostiva,* sem ji
odgovoril. ,Lezite zopet . . . ne skrbite in ne
bejte se.*

.Hvala!* je odvrnila, zaihtela in se obrnila
k steni.

Potniki so pravkar nahrupeli v vagone, vrata
so gromko loputala, izprevodniki so klicali, se
togotili, in kon¢no je zatopotal tudi Konradov
korak. Bil je zadnji, in viak se je Ze premikal.

Tical sem v svojem kotu negibno, Cepico
pomaknjeno preko odi, z glavo naslonjen ob
steno, kakor v najtrdnejSem snu.

oHudica, kaj res Ze spita?* se je razhudil
na glas. Molk . . . Godrnjaje se je posadil, pu-
§il, se wvrtil, glasno zdehal in klel. Toda nihée se
ni genil . . . Svetiljka na stropu je mrkala, viak
je dirjal skozi no¢, nikjer glasu, le monotonsko
klopotanje kolesja, — zaspan ZviZzg lokomotive,
— dolgocasno brnenje elektriénih zvoncev . . .

Zatul sem hropenje, na to gréanje poleg
sebe: tudi Konrad je zaspal. Meni pa ni bilo
mogoce.

Slu¢aj me je zblizal nocoj zopet s tovarifem
iz mladih dni in mi osveZil spomine. Usoda nas
je razmetala, nelotljive prijatelje, da smo si zdaj
ze popolnoma tujci. In vendar ne po moji krivdi.
Ko sem pred par leti zvedel, da se je Konrad
oZenil, sem mu pisal Cestitko. Odgovoril mi jes
— tiskano zahvalo. Zabolelo me je. No, poko-
pal sem tudi to.

Spominjam se, da se je takrat mnogo go-
vorilo o njegovi poroki.




Dobil je Zeno, ki mu jo je takrat zavidalo
malone vse samsko slovensko mostvo, no, tudi
med oZenjenci se je marsikomu skominalo po njej.
.Zal par!* je rekel vsakdo, ki ju je videl. Ona
zivo zdravje in poosebljena lepota, on velik, ra-
menat, plavolas kavalir, kakor Zenska belopolten.
Ze v poslednjih gimnazijskih razredih ga je ob-
darila narava s koSatimi brki in njegovi bujni
lasje so se kodrali predraZestno koketno; ko se
je oZenil, je bil v svoji moski sili kakor mlad
griki bog. In vendar so se ¢ule {udi besede:
.Jokala bo Se, da ji bo solz zmanjkovalo!“

Kmalu pa so govorice o lepem zakonskem
partku, ki se je nastanil v Kranju, utibnile, in v
toku Zivijenskih valov sem skoraj pozabil na nju,

Pred poldrugim mesecem se je preselil dr.
Konrad v Ljubljano. In zopet je zavrSalo. Dva
velika voza najdragocenejih mobilij so pripeljali
pred njima, ki sta si najela eno najvecjih in naj-
lepsih stanovanj z razgledom na trg. In dr. Kon-
rad, ki je govorila o njem marsikaka Ljubljan-
tanka s hrepenefim obCudovanjem, je odprl ve-
liko pisarno, imel dva mlada koncipijenta in
solicitatorja. Blagostanje in popolno srefo je iz-
dajalo vse, kar se je sliSalo o njima, slovenskem
plemi¢u pl. Freitalu in njegovi Zenki.

Na ulici sem ga sretaval, pozdravljala sva
se, a vselej je hitel mimo s polno odvetnisko
taSko, zamisljen, mraen, kakor preobloZen z
obilico dela. Ni se ustavil, a tudi jaz ga nisem
zadrZzeval. Mladost je umrla, spomini so usahnili,
po novih vezeh pa nisem hrepenel.

Zdej pa sem se vozil Z njima na Dunaj,
vznemirjen, ogoren, strme¢ nad zagonetno tra-
giko zakona, ki bi mogel predstavljati ideal. Fan-
chetta se ni genila, Konrad je hropel, vlak je
klopotal, hrumel skozi no¢ dalje in dalje . . .

Malo pred Dunajskim Novim mestom se je
zatelo daniti.

NizZjea\strijska pokrajina dela name vtisk
nicemerno izlikane, naduto izfrizirane, v Zamet
oble¢ene kmetice. Ni¢ pristnega, ni¢ naturnega
ni vel na njej, Kultura jo je pokvarila docela.
Iz krepke, po zdravju, malo tudi po gnoju di-
Sefe kmetice se je razvila jarogesposka fabrican-
ka, ki disi po glicerinovem milu.

In meni je v taki krajini, kjer je vsak kol,
vsaka ograja, vsak poZarni zid zevajoC in reZel

se plakat, nepopisno dolgtas po gorenjskih kmeé-
kih razgledih!

Uporno sem zrl torej predse na speco Fan-
chetto: solnéni Zarki so se usipali v kupé in jo
zavili v plamene plas¢. Le njena glava je 3e
lezala v senci. Gledal sem jo in se veselil nje-
nega zdravega spanca. Izpod krila, ki se je malo
premaknilo, so ji gledale male noZice s finimi,
drobnimi gleZnji, ki so se polagoma bo¢ili v
krepko miSi¢aste me¢i; levico si je podlozila pod
glavo, desnica pa ji je visela ob ne premoénem
boku navzdol ter se med zibanjem voza nihala
rahlo tja in sem.

Trdno je spala, in Zal bi mi bilo, da jo
prebudi solnce. Tiho sem se torej dvignil, da bi
zadrhnil zastore na kupejnih durih.

LEj, pusti! Cemu? Spala je Ze dovolj . . .
Spi, spi, — druzega itak ne zna!*

Prebudil sem ga in Ze je rezal! Zamahnil
sem z roko, naj vendar moldi, saj je Se zgodaj,
in naj pusti Zeni spati mirno dalje, toda Ze se
je sklonil k njej, jo zgrabil za ramo in stresal:

. Vstani, dovolj si spala! Dan je Ze — kmalu
bomo na Dunaju.*

In iz Zepa svoje suknje je potegnil plostato
steklenico, iz telovnika pa drobtkano ¢aSico.

»Na, — hoces?*

Fanchetta se je dvignila in mi ponudila pe-
lerino: ,Hvala vam — tako toplo se mi je spalo
pod njo!*

Vzel sem pelerino in ji jo ovil okoli ramen.

.ObdrZite jo Se — hladno vam postane
sicer!®

»Nikar mi ne razvajaj Zene! Vedes se Z njo,
kakor z bolnico! — Oprosti, da te vpraSam: ali
se ti ne zdi, da si izgreSil svoj poklic? — Za
bolnidkega streZnika ima$ posebne talente!*

Medtem je natolil CaSico in jo drZal pred
Zeno:

»Na, — pij! Potem ti ne bo mraz!*

oHvala. Saj ve§ . . .“

.Kakor ho¢es. Narolim ti kave.* In obrmnil
se je k meni: ,Na, — pa ti!*

Izpil sem; bil je pristen konjak. ,Hvala!*

.Se enegal*

.Dovolj. Tudi jaz bom rajsi kavo."

.Kakor ti drago. Jaz imam raj8i tega-le!*

In urno si je natakal in pil. Na tleh je ma-
homa nastala luZica in po kupeju je zadiSalo po
moc¢nem alkoholu. Natakal si je s Eudovito ro¢-
nostjo Cadico za ¢adico. Konjak se mu je sicer
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polival po prstih, a to ga ni brigalo. Hitro je
nastavil ¢aso na usta, jih napol odprl, vrgel glavo
sunkoma v zatilnik, pogoltnil pijato brez pozi-
ranja ter se glasno in z naslado oddihal,

Solnce je posijalo polno v na§ predel ter
je razsvetilo Fanchetto. Zdaj sem jo videl $ele vso.

Resni¢no, bila je krasna Zena, tem krasnejsa,
ker je bila mlada in zdrava. Preokroglemu ob-
razu so dajale njene velike temnorjave o&i pod
dolgimi resastimi vejicami in molnimi gostimi
obrvmi, ravni tenki nosek ter mala usteca Zivo
rdeCih usten uprav fipiCen izraz lepotice. Buijni
¢mi lasje, zviti v dvoje debelih kit, so ji kakor
krona leZali na glavi in ob majcenih udesih. Ni¢
izumetnitenega ni bilo na njenem telesu, niti v
njenem drZanju.

Dr. Konrad se ji je zdajci nasmejal s celim
obrazom, strastno je segel z obema rokama po
nji, jo burno prizel na svoje prsi ter jo poljub-
ljal na usta, lica in o&i.

»Fanchettka moja, sladka, ljubljena!* je je-
cal. ,Prijatelj, reci, povej mi, ali ni krasna moja
Zena? O, da bi ti slutil, kako jo ljubim!*

Potegnil jo je k sebi na kolena, jo pesto-
val in se milil Z njo kakor z detecem in ponav-
ljal vedno in vedno:

»Moja — moja — moja! Prijatelj, reci, po-
vej, ali ima kdo lepSo, boljSo Zenko ko jaz!*

V Fanchettinih oceh se je zabliskalo, iz ust,
obrobljenih z dvema vrstama najlepsih zob, ji
je prihajalo naglo, razburjeno sopenje. Narahlo
se ga je branila, ko je brodil z rokama po nje-
nih udih, pritiskajo¢ jo k sebi kakor besen v
svoji zaljubljeni strasti.

»Pa kaj se cmeri§?“ je zarohnel Konrad in
jo izpustil.

wZavidanja sta vredna! BlaZena!* sem de-
jal v zadregi, in ker se je pravkar ustavil vlak
na vedji postaji, sem poklical natakarja, naj pri-
nese dvoje kav.

Fanchetta si je hitro uravnala svojo razmr-
Seno frizuro ter priskoCila, da mi odvzame pod-
stavek s skodelicami.

Jedla sva; odvetnik si je natoéil zopet ne-
kaj CaSic konjaka in zacel nepricakovano:

»Saj ne tajim: siten sem, neznosen, — da,
véasih celo osoren Z njo! A ljubim jo nepopisno.
Kaj bi se Zeniral povedati to svojemu staremu
prijatelju in tovariu? Ubil bi se zanjo, a véasih
bi ubil celo njo ... iz ljubezni! Vrag razumi to

mojo zaljubljenost! — Neumnost, &enati kaj ta-
kega.“

Opazoval sem Fanchetto in se udil. Izliv
silne soprogove ljubezni je pognal vso zdravo rde-
tico z njenih lic, da je bila bleda kot platno;
grda trmasta zareza se ji je vdrla med obrvmi
in okoli nosu k ustom sta se ji potegnili dve
brazdici. Takale bi morala biti, ¢ bi jo udaril!
sem si mislil. Ali je uZaljena, jezna, uporna, ali
se sramuje mene? Saj bi morala biti njegove
ljubeznivosti vendar vesela, in njegove besede
so bile tudi jasna proSnja za odpuscanje prejs-
njih neotesanosti.

.Ves li, Cesa se na Dunaju prav posebno
veselim ?* me je vprasal Konrad.

Dvomno sem skomizgnil ramo.

»Opere? — Operete?* sem dejal.

Hrupno se je zakrohotal:

.Pa ugeni ti, Fanchon!*

.GuljaZza v rotovski kleti!*

»Bravo, Zenka!“ je zakrial in plosknil z
dlanmi. ,Pa $Se litra dobrega vinca povrhu!*

+No, no, morda pa najdemo $e kaj bolj-
Sega!* sem ugovarjal smejé bolj v utolazbo Fan-
chetti, ki se je z jezno nagubanimi obrvmi nag-
nila globoko k oknu. ,Jaz pojdem vsekakor no-
coj v opero, — jutri pa menda v dramo.“

»Za to mene ne dobi§! Skoda &asa in de-
narja. Ce Ze mora biti, pojdimo v kak Santan,
potem v par no¢nih kavaren z godbo in po pol-
noti solidno spat!’

Zmajal sem z glavo, on pa se je trmasto
zareZal, vstal in odSel iz kupeja. Ostala sva s
Fanchetto sama.

»Kje ostajata navadno v hotelu?* sem jo
vprasal,

»Midva? — Ali verjamete, da Dunaja Se
nisem videla?* Globoko je vzdihnila in zamah-
nila zanicljivo z roko. ,In tudi to pot ga ne bom.*

.Kako je to mogoce?*

.Ker bova hodila po gostilnah in kavarnah.
Tako je bilo Ze trikrat in tako ostane vedno.*

Strme sem buljil vanjo. Ona pa si je hitro
otrla solzo, se hipoma doteknila moje roke in
me Sepetaje poprosila :

»Ostanite pri nama — prosim vas!*

Obraz, Se v tem trenotku poln bolesti, se
ji je naenkrat zopet ugladil in celo s smehom se
je obrnila k soprogu, ki je vstopil:

»Gospod je mnenja, da bi bilo najugodneje,
Ce se nastaneva v njegovem hotelu.*




I m—

»Tako? V katerem pa?*

Povedal sem hotelovo ime. ,LeZi neposred-
no za ,Ljudskim gledalis¢em*, sredi mesta ter je
od njega blizu v parlament, na magistrat, vseu-
tilis¢e, v dvorne muzeje, v dvorno opero in dvor-
no gledis¢e. V hotelu je izvrsina kuhinja, ki jo
hvalijo celo nasi in hrvaski poslanci, in v okolisu
leZi cela vrsta kavaren. Ako vama drago, iti z
mano, me bo veselilo. Kolikor imam ¢asa, vama
ga dajem rad na razpolago.“

Ves obraz se ji je razzaril in vzklikala je,
kakor v nadi na izredno lepe dozivljaje:

»Ah, da, — to bo krasno, to bo za vse tri
jako ugodno!*

»No da, — no, poskusimo!* je zagodrnjal
Konrad, a ocividno ni bil prav ni¢ zadovoljen.

V tem hipu je vstopilo dvoje gospodov z
damo v nad kupé, Fanchetta mi je Se urno po-
redno nameZiknila in mi rotele pokimala. Nato
smo se vozili dalje.

Krajina je postajala vedno zanimiveja. Tu
pa tam se je pojavil log, dolg drevored, po be-
lih cestah so dirjale kocije, kalopirali so jezdeci
in jezdalke, marsirale so kompanije vojakov, zlasti
pa so bili mnogostevilni vozovi mesarjev, mle-
karjev in branjevcev, ki so vsi hiteli vzporedno
s tirom proti Dunaju. Po pobo¢jih holmov in tudi
po dolinah ob njih so se vrstili skrbno gojeni
vinogradi z nizkimi koSatopernatimi brajdami, ne-
dale¢ za njimi pa so se dimili visoki tovarnigki
dimniki. Hitro smo ostavljali male, izredno li¢ne,
vilam sli¢ne postajice, kjer je vse toli snaZno
pometeno in okraseno s cvetlinimi in drevesni-
mi nasadi, Vse kaZze, da smo Ze blizu cesarski
prestolici in zelo dale¢ naSemu jugu,

Naenkrat je vstal prijatelj Konrad:

»Sedi na moje mesto! Zdi se mi, da ta ¢&i-
fut neprestano zija v mojo Zeno!*

Presedel sem se.

,Ce ne preneha, mu razbijem nos!* je 3e
viknil izrazito, da ga je moral razumeti vsakdo

tudi brez poznanja slovens¢ine. ,Vidis, tudi to
je prijetnost, ki jo prinasa s sabo potovanje z
Zeno,* je razlagal. ,Kamor gre§, koder se vozi§,
povsod zijajo v Zeno! Hudia, kaj neki vidijo
takega na larfi moje Zene?! In kako bedasto
ulogo moram igrati poleg nje!“

»Saj nisi ljubosumen?* sem ga draZil.

.l kajpak Se! Vidis, to je tisto najneumnej-
Se, kar me razburja: zdim se ljubosumen! Pa
nisem, — niti v sanjah mi ne pride na misel.
Najbolj smeSen moZ je ljubosumnik. Ampak to
zijanje me drazZi, ker se mi zdi neumno.*

»Ali, prosim te: pravkar si me Se sam
vpradeval, ali ni najlepSa in najboljSa tvoja Zen-
ka na svetu, — zdaj pa se togoti§, ¢e obcludu-
jejo njeno lepoto tudi drugi, ki niso bas slepi!*

»Ah, bezi, beZil“ je zarencal iskreno ne-
voljen. ,Zaljubljenemu moskemu je vsaka Zenska
najlepsa, in kar Centd zaljubljen osel, vendar ni
resno! — Glej ga, Se ti mi zacni podpihovati
njeno ni¢emerno domisljavost! Potem si bo res-
nicno domisljala, da je prav nekaj izjemnega med
neumnim babjim svetom.*

Ozrl sem se vanjo: zopet je bila vsa sveZa
in roZnata, veselo se je smejala in soprogu ener-
gi¢no prikimavala:

.Da, da, res ¢isto prav govori! Samo jaz
si prav ni¢ ne domisljam, ker vem, da nisem ¢&isto
ni¢ lepa. Saj imam vendar zrcalo, da se vidim !*

.In kaj vidite v njem ?“

»Kaj? — Svoj debeli obraz pristne Stajarske
kmecke dekle — svoje o¢i, ki gledajo, kakor bi
me kdo drZal za vrat i. t. d., i. t. d. Hahaha!*

plzvrstno, izvrstnol! Vidi§, to me veselil*
se je radoval Konrad. Nenadoma se je zgenil,
kakor bi ga zbodlo. , Ampak tale nesramni Cifut
te vendarle zija! Kar precej mu bom posnel koZo
z obrazal"

Divje je premeril tuja gospoda, si zavihal
brke, segel urno v Zep po konjak ter ga suknil
se dve caSici. (Dalje prihodnjic.)

Ni¢ se ne plasi, ljuba —

Ni¢ se ne plasi, ljuba — nismo me &ebelice,

ki bi te jezno pikale! Smo le gazelice,
ki bi se rade ljubko ti dobrikale.

Drhtece, kakor vlakna iz kodeljice,
bi te ovile in se k tebi skrile,
kot smo prisle iz svca tibe celice.

Ivan Hlbrebht.




Simon Gregorci¢ in njegova ucenka.

Priobéil dr. Fr. Iedid

Ne bom posnemal obiajnih ,poetov v prozi®
in se ne bom vdajal nikakr$nim fantazijam.
Le &isto konkretno snov za Gregoréitevo biogra-
fijo hotem podati ter prioblujem tu korespon-
denco pokojnega Simona z gospo Marijo Skrin-
jarjevo v Trstu, ki mu je bila uenka, ko je
bil on (po I. 1868.) kapelan in katehet v Koba-
ridu ob Sod&i.

Gospa Marija Skrinjarjeva, roj. Manfreda,
velezasluZna ustanoviteljica ,Zavoda sv. Nikolaja*
v Trstu, piSe sedaj obSirnejSe spomine na svo-
jega ulitelja Simona Gregor¢ica, a prve dojme,
ki jih je dobila o njem, nam je opisala Ze v
wEdinosti® 1894 (decembra meseca).

Nekdanja njegova uenka, ki jo je pesnik
imenoval svojo ,najdraZjo ulenko®, je kakih
10 let po konéani ljudski $oli iznova stopila z
njim v stike; bilo je to l. 1882, ko so zaceli
Gregor¢ica preganjati; odtakrat mu je cestitala
vselej za Novo leto; vendar se je prava kores-
pondenca med njima zalela Sele I. 1900., ko je
Skrinjarjeva v Trstu Ze razvila svoje delovanje.
Ustanovila je po tezkih naporih 1. 1898. takore-
ko¢ sama ,Zavod sv. Nikolaja* ter mu je postala
pvoditeljica notranje uprave*, t. j., prava voditeljica.

Gregortitevi dopisi Mariji Skrinjarjevi slede
tu po ¢asovni zaporednosti.

L. 1897.

Dne 6. nov. 1897 ji piSe njen ,nekdanji
udani ucitelj“: ... Veseli me, da se tako krepko
potegujete za narodno stvar. Pri Vas so padli
moji nauki na dobro zemljo — Bog Vas Zivi!*

To Gregortitevo priznanje se nanaa pac
na takratno delovanje Skrinarjeve pri trzaskem
Zenskem glasilu ,Slovenki“ in na izdanje raz-
glednic v korist ,Druzbe sv. Cirila in Metoda¥,
ki jih je ona takrat zaloZila.

L. 1898,
Dne 6. jan. ji je Gregordi¢ voséil Novo leto:

»vam bddi to léto prav srééno in zdrivo,
Posebno pa narodu v srééo in slavo!“

L. 1900.

Gospa Bartolova, pisateljica Marica I. (Nad-
liSek) je Skrinjarjevi sporoila, da se je pesnik
vedno spominja,®) in ji dala pobudo, da naj mu
pise obsirneje. Skrinjarjeva je Gregoréicu pisala
pismo in Gregoréi¢ ji je odgovoril z obratno
poSto. Njegov dopis z dne 27. febr. se glasi:

Bl. gospa! Da, 30 let je $lo mimo nas, a
§e se Vas spominjam; se vé da Vas vidim v
duhu Se vedno kot 12letno dekletce. Od talas
se je pa¢ mnogo spremenilo: ne spoznali bi go-
tovo Vi mene in ne jaz Vas. Na meni so pustili
viharji in leta sledove. Zdaj Zivim v stalnem po-
koji, tudi masSujem v svoji hiSici in nikamor ne
grem razven v vinograd krog koce... Veseli me,
da ste dobra Slovenka in da tudi deco vzgajate
v krSanskonarodnem duhu. Bog Vam daj z njo
mnogo srefe. Sréen pozdrav! Vas S. Gregoréic.

L. 1901.

Ocividno je Skrinjarjeva povprasala Gregor-
Cica, ali ga sme posetiti; zakaj Gregordit ji je
odgovoril (podtni pefat: Rence, menda: 17. avg.
1901):

.VeleCastital Zakaj prasate za dovoljenje?
Kak$no mi bode veselje, videti mojo predrago
ucenko! Privedite sabo i sinka Mirka; morda se
za hip pomladim, Va$ konservatorist ima glas pa¢
Cist. A hripav je moj. Poskusimo! Prosim samo —
dan dohoda! Osebno — mnogo... Pridite!*

Zares pa je Skrinjarjeva posetila Gregorcica
Sele 1904, ko je bil Gregordi¢ Ze v Gorici. (,Kon-
servatorist* je ba$ imenovani sin Skrinjarjeve,
Mirko).

Pozneje je moral Gregoréi¢ iz ,Zavoda
sv. Nikolaja* prejeti nekaka vostila; zakaj dne
30. okt. 1901 piSe Skrinjarjevi:

*) Gregorli& je Bartolovi pisal dne 2. L to-le dopis-
nico: ,P. n, gospa! Vrla narodnjakinja M. Skrinjarjeva, nek-
danja ufenka moja, pisala in vod&ila mi je Ze vedkrat, a jaz
natanne njene adrese ne vem. Ko jo slufajno srefate, po-
vejte, da ji vratam vsa voiCila Cetverno. Bog z Vamil* (Na
naslovu je v oklepajih dodal ime ,NadliSek* v cirilici).
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»P. n. gospa! Za mnogostevilna vo3tila
sréna hvala Vam in Vasim in vsem gojenkam
zavoda —

Sv. Nikolaj prinesi jim za vostila,

Obila in zlata darila!

Nekdanji ucitelj Vas
S. Gregor¢it.*

Skrinjarjeva je hotela izdajati poljuden list
za preprosta dekleta, sluzkinje; list bi bil izhajal
kot priloga ,Slovenke*. O tej nakani je obvestila
tudi Gregortica, ki ji je nato dne 13. dec. 1901
odgovoril sledede:

Cislana gospa!

Mnogo Vam ne morem pisati, ker nisem
ni¢ prav pri zdravji in pa imam ravno zdaj polno
svojega dela. Tudi je v tej zadevi teZko dobro
svetovati. Misel in namen sta dobra — ali kako
z vresni¢enjem, z izvrSitvijo? Tu bi naleteli go-
tovo na zapreke. Treba dobrih in stalnih so-
trudnikov; a dobri so po mojem mnenji redki
in Cem preprosteje se hole pisati za priproste
Citatelje, tem vel treba spretnosti, rekel bi celo
umetnosti. Drugo je to: od kod dovolj Citateljic
narofnic? ZanaSati se na podpornike je nezanes-
ljivo. In Vi pri svojih razmerah ne morete po-
dati se v nevarnost, da bi morali $e gmotno
Zrtvovati. Toda jaz Zive¢ na samoti morda se
motim: presodite sami vse in potem ukrenite.
Eno je pa gotovo, da Slovenci imamo za naSe
modi preve¢ listov — polovica teh bi bila zadosti
in potem bi $lo vsestransko bolje. Posvetujte se
sé svojo okolico glede tega koraka: bolje je
ne zaleti, nego obnemagati sredi poti. Ponavljam
pa, da dober list take sméri bi bil koristen.*

Namero, ustanoviti tak list za sluZkinje, je
konéno definitivno pokopala nesreta, ki je zadela
Skrinjarjevo in ki o njej porotamo niZe.

L. 1902.

Dne 20. septembra 1902 se je v ,Zavodu
sv. Nikolaja* vrdila svefanost. Ravnateljica Skri-
njarjeva je za to priliko Gregorcita poprosila pes-
niSkega prispevka. Pesnik se ji je odzval, kakor
prica sledece njegovo s svinénikom pisano pismo:

Velecislana
Kako me veself, da sem pomagal 1zgo-
jiti tako narodnjakinjo in poStenjakinjo — -in

zraven Vas Se nekaj drugih. Ob Zivljenja veleru
si smem re¢i: ,Zivel nisi zastonj!* To mi je v

tolazbo. Bridkosti sem pa mnogo vZil, — morda
jih ne bo treba onstran, — Ko mi je doSel Vas
list, bil je pri meni zdravnik (le ko prijatelj)
dr. Lisjak iz Gorice — a ko je odSel vrgel sem
na papir prilogo za Vaso Milico. Preresna bo
zanjo. Toda kaj to! Naj se postavi takd, kot bi
imela najmanj 20 let. — Ne delam rad po na-
ro¢ilu, a vkljub starosti delam neizmerno lahko:
par minut — pa je pesem. —

Bog z Vami in z VaSimi! Ali se vidimo
na svetu Se kdaj? V Trst ne morem: Noge so
mi skoro docela ohromljene, — lazim samo okoli
hie — a glava je zdrava, ko prej pa — srcé...

Vas S. Gregordic.

Oprostite svinfniku, ne maZem rad se s
tinto. —

Deklamacija o posvefenji doma sv. Nikolaja.

Slovanska Ve dekleta

Za ndarod, vero vneta!
Sedaj sem pa¢ Se otroldj,
Kot Vé pa bom kedij!
Ne, ni na svetu raj —
Oh, treba bo trpeti

Nam britko tu na sveti...
Trpi in potrpt se naj!

A dom trpinkam Vam sedaj
Zgradil je sveti Nikolaj.

Saj veste,

Sluzabnice Ve zveste

In Kristove neveste:

Bogat ni bil svet Nikoldj,

A znal: Tri deklice posténe
Uboge bile bi zgubljéne,

In del je: ,Od uboZtva daj,
S tem resi§ jim postenje vsaj.*
Skrivaje jim darf je noésil,
Skoz okno jim jih trosil.
Ostale so vse tri postene,
Zgubljene bilo ni nobene.
Zahvaljen sveti Nikolaj
Nekdaj, a zlasti pa sedaj.
Nevarnost zdaj je tudi,

Da nadih ktera tu se zgrudi
V sku$njavah in pa v trudi;
A Ti pa sveti Nikolaj
Zgradil si jim sedaj

To varno zavetisle

Kot neko pal svetisce

Ki vsaka Vas

Kedar bo (as

Naj zaupljivo ga obisCe...
Posvecen dom je ta seddj,

Bog prebivalkam sreo daj!

S. Gregordic,
(Dalje prih,)




Naprej.

Spisal Milan Pugelj.

Prostak Pavel Muhi¢ je Sel, kakor mu je bilo
ukazano. V tej smeri naravnost naprej! Po
zemlji blizu in dalet je leZal visok sneg, suh
kakor bi nasejal moke. Kadar je prestopil se je
zapradilo okoli nog, pokazal se je sneZeni in ne-
rodni Cevelj in spet izginil v brezkonéni belini.
Spredaj in zadaj, na desno in levo so se Zurno
sukale drobne sneZinke, hitele sem in hitele tja,
se dvigale in padale in na sneZni gladini, ki je
lezala mirna in tiha okoli in okoli, ni bilo opa-
ziti, da bi se je kdaj doteknile in se spojile Z
njo. Bilo je, kakor da se sue ta neskonéna
mnoZina belih pic¢ic druga jokrog druge, da se
preriva na desno in levo, od neba do zemlje, da
pa nikjer ne obti¢i in nikoli ne obmiruje. In to
vrienje in vrvenje je polagoma me3alo vid in glavo.

Muhi¢ je Se mlad, star nekaj nad dvajset
let in na vojsko je priSel pozneje puv naknadnih
prebiranjih. Zdaj je Ze ve¢ nego leto dni od ta-
krat, kar je spal zadnjikrat na postelji, in svo-
jega prejsnjega Zivlijenja se spominja kakor ne-
¢esa davnega, Cesar nikoli ve¢ ne doZivi. Viasih
v hudi zimi se domisli na zeleno peé, ki stoji
menda Se vedno v domadi hidi, in tako tuja mu
je, kakor bi je nikoli ne videl na lastne oéi, tem-
ve¢ bi bral o njej v neki povesti. Spomni se, da
se je vCasih ob veCerih slacil, legal v posteljo,
se zadeval z odejo in potem zaspal. Na steni je
tiktakala ura z dolgim nihalom in bila, kadar je
bilo deset, enajst, poinoéi itd. Zdi se mu, da se
ne zgodi to nikoli vet. Bilo je v nekem drugem
Zivljenju, kjer so se zbirali ob velerih fantje pod
vasko lipo in peli, Kako bodo zdaj peli, ko jih
ved ni? Andrejacov da je zmrznil v visokih go-
rah, AnZurjev, Saljivec, da je pohabljen in slep
nekje v nemskem $pitalu in tako.

Muhi¢ vzdiguje noge kakor stope, na hrbtu
nese obicajno culo, v roki drzi pusko, ves je spet
in prevezan, toda vsega tega je vajen. Vajen je
privzdigovati noge ves dan in vso no¢, vajen je
spati na cesti ali na mokrem travniku, vajen se

je na povelje dvigniti, vre¢i culo na rame in pri-
vzdigovati spet noge v tisto smer, kamor mu po-
kaZejo.

Vroée mu je. Kaplje, ki mu polze druga za
drugo izpod kape, niso razstopljene sneZinke,
temve¢ pot. Muhil to ve, pa se ne briga za to.
Kdo bi si otiral pot, ¢emu!

Njegov obraz je popolnoma miren, nepo-
zoren. Ker gleda predse, bi moral videti, e bi
se kje kaj ganilo. Ker nifesar ne vidi, se ni¢ ne
gane. Dlan in prsti, v katerih drZi pusko, so
temni, nohti ¢rni in veliki. Sam sneg je, vode
ni, da bi se umil. Obraz je mlad, skozi zarja-
velo kozo sije mladeniska kri, ofi so nekoliko
trudne, zameglele. Pod nosom in po bradi Strle
iz koZe dolge svetle kocine, ki se vijejo na
razne strani,

Ob desni stoje v presledkih visoka drevesa.
Najbrz so neke vrste hrasti. Morda je bila tod
nekoC hosta, pa so jo pozneje izsekali. Ta dre-
vesa po robu pa so pustili. So res moéna, skoro
orjaSka debla, ki mole od sebe v sneg dolge
vijugaste ¢rne veje. Spomladi, ko ozelene, jih
mora biti lepo videti, Gotovo pojo v njih ptice,
jih obletujejo in gnezdijo v vrhovih.

Vrsta teh dreves je sicer na ve€ mestih pre-
trgana, toda dolga. Zadaj, dober lu¢aj za Muhi-
¢em, sedi na enem velik & vran. Gleda s svo-
jimi bistrimi o¢mi za prostakom, drZi se s pre-
mrlimi ¢rnimi prsti mokre veje in iztegne od
Casa do Casa vrat. Perje ima mokro, toda lep je
vseeno. Ves &rn, svetel in zdrav, kljun oster in
mocan, kakor Zivo orodje, ki ga zna napraviti
le priroda, o¢i predrzne in v njih moé, ki jo da
svoboda. Kadar trepne s perutnicami, dahne iz
njega sveZost zdravja.

Pavel Muhi¢ se je oddaljil Ze ve& kakor za
poldrugi lu¢aj. Pot mu tefe curkoma izpod kape
po obrazu, licih in vratu za ovratnik, usta ima
odprta, da nalovi pljuéam dovolj sape, in noge
dviguje kakor prej: enolitno drugo za drugo




kakor bi $le mlinske stope. Za njim se pozna Ze
dolga sled, na katere enem koncu je on, drugi
konec pa se izgublja v sneZeni belini, Ne misli
hotoma nicesar. Njegova volja je samo ta, da
dviguje noge. Misel, ki mu preSine moZgane, se
pojavi sama od sebe, ne da bi si jo Zelel, da bi
jo Ze prej gojil, da bi jo kako povzrocil. Naen-
krat mu 3ine na primer pred o¢i Mana, Credni-
kova héi, katero je skrivaj gledal, ko se je ob
luninem svitu kopala v potoku.

— Mana, videl sem te, sle¢eno.

— Sram te bodi! Nikoli ne bom tvoja.

Te besede zaslisi ravno tako, kakor tiste
tri ali 8tiri strele, ki jeknejo nekje pred njim v
snezenem meteZu. In vse mu gre enako k srcu:
njegove besede, Manin odgovor in streli. Muhi¢
vzdiguje noge iz snega, da jih zapikuje nekaj
centimetrov naprej spet vanj.

Vran, ki sedi Ze ve¢ kakor poldrug lutaj
oddaljen na veji, splahuta, se dvigne v zrak med
sneZinke in leti visoko nad vrsto drevja. Vidijo
se potasni zamahi njegovih Sirokih kril, njegov
iztegnjeni vrat in razprostrti rep. Potem se spusca
spet niZe, pribliza se golemu vrhu in se oprime
debele veje. Tam spet sedi, otrese sueg in gleda
srepo in Zivo za prostakom. Taki, tako nekako
si misli, taki, ki gredo sami, radi obti¢ijo. In brez
zveze, kakor vran, ki ni ¢lovek, se mu nekako
sprozi v glavi: Mlad je Se.

Muhi¢ je oddaljen zdaj samo pol lulaja,
toda kmalu bo ve¢, ker prestopa enakomerno,
vojadko, izdatno. Z levico pritisne levo nosnico,
pihne skozi desno, pa zasliSi naenkrat glas matere.

— Pavel, nd robec, ¢e si ga pozabil.

To je bilo po navadi v nedeljo ali praznik,
ko je prijel za kljuko, da gre k masi. Pri levem
stranskem oltarju so stala dekleta in drZala v
rokah v bele robce zavite maSne bukvice. Bila
so pokrita z belimi svilenimi rutami. Tudi Hudo-
klinova Stefka je bila vmes, tista, ki mu je ne-
kot rekla:

— Pavel, bodi rajsi Savel!

Cisto tik teh besed po&i prav blizu strel.
Muhi& leZe, kakor je vajen, Vselej, kadar stoji
ali gre, pa podi v bliZini strel, leZe. Enako torej
tudi zdaj. Vselej gleda tudi v tisto smer, odkoder
poti strel. Tako tudi zdaj. Zravna pusko ob des-
nem licu, napne in Caka. Ni¢. SneZi kakor prej.
Drobni kosmic¢i pleSejo naprej in nazaj, navzgor
in navzdol, okolica pa je bela, mirna, tiha, Mu-

hica spreleti misel, po kaj gre. Gre po fiste vree,
v katere si je zavijal ponodi Castnik noge. Vrele
so ostale pod grobljami sestreljene hiSe v kleti,
kjer je Castnik vCasih, ko je bilo mirno, spal.
To je bilo nekoliko zadaj za jarkom. Potem so
se nekaj umaknili in pozabili na vree. Nasprot-
niki so se pomaknili naprej, toda ne do Kkleti.
Zdaj pa je Ze tedne zima in mir.

Muhi¢ lezi in Caka.

Vran je zaostal ve¢ kakor za dober ludaj.
Zdaj zaplahuta in zleti spet visoko v zrak in
sneg. Maha pocasi s &rnimi perutnicami, izteguje
vrat in opazuje nemara zelo pozorno, kaj se
godi pod njim. NiZa se spet, pribliZa se visokemu
vrhu in sede na golo vejo. Otrese se, popraska
se s krempljem po temenu, toda ne trene od
prostaka, Njegove oti gledajo bolj srepo nego prej.

Muhié vidi Mih&evega iz sosednje vasi, kako
joka pred naborno pisarno, ker so ga potrdili.
Toda vsi fantje — on med njimi — se mu Kkro-
hotajo.

— Prava re¢, & te ubijejo. Misli§, da se
bo zato svet podrl!

Krohotajo se in on vmes,

Dva strela pocita drug za drugim in po-
vziotita, da Muhi¢ zamrmra,

— Pa odkod strelja ta vrag, da ga ne vidim!

Dvigne glavo, slidi $e en posebno mocan
strel in se obrne nato vznak. Zakaj, sam ne ve.
Prime kapo in se odkrije. Potem malo zakaslja
in si globoko oddahne.

Vran je s svojim ostrim pogledom vse na-
tantno videl. Zleti z veje in plava v poSevni
&rti proti Muhiéu. Par metrov pred njim se spusti
v sneg in poloZi po sebi peruti. Gazi Siroko se
zibaje dalje, in kadar se mu noga prevet udre,
razopiri rep, da se pregloboko ne pogrezne.

Muhi¢ gleda stekleno kvisku in sneZinke
mu padajo prav na puncice. Toda to ga ne draZi
in zato ne zapre oli. Sploh se vel ne gane.

Vran obstoji prav tik glave in drZi kljun
naravnost proti steklenim ofem. In pocasi, po
vranje se spomni, kaj je dejal star olanec iz
njegovega rodu.

— Ce jed zajce, bo§ Ze sam kakor zajci.
Cim bolj pametne stvari je§, tem pametnejsi po-
stanes !

Dan se nagiblje in daljine se krgijo in
oZijo. Mimo je, tiho je in vse prazno: drevje,
sneg, vran, krajina, mrli¢, svet...
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Listek.

Alojzij Gradnik: Padajofe zvezde. lzdala in
zaloZila ,Omladina®, tiskala ,Utiteljska tiskarna®. V Liub-
ljani 1916. — Gradnik, dolgoleten ,Slovanov* sotrudnik, je
zbral svoje pesmi. Naslovil jih je ,Padajofe zvezde®. Na-
zor zbirke nam pove prva pesem, ki se med drugim glasi:

. .« . kar se ne resi v zore
iz mraki, kar i$Ce cilj in ga ne more
najti — ti zagrne$ v svojih valov prt,
in da samo ti si cilj, Sepetajole
mu poves in peljeS v svoje dvore

Smrt.

Ljubezen mu je trpljenje in svetost in s tem trpljen-
jem in svetostjo ljubi vse: Zeno, mater, svoje rojake in
svojo bedno zemljo. Vseskozi je lirik, prepojen z globokim
Custvom in z njemu lastno trpkobo, ki se izraZa v vseh nje-
govih pesmih znotraj in zunaj. Izpoletka utegne ravno ta
vnanja trpkost ritma in izraza motiti, toda ko se bralec v
te pesmi zaglobi, tedaj se zlijeta misel in oblika v eno in
jasno postane, da je tem Custvom edino prava posoda ta,
ki jo imajo.

Zbirka je dobra, spretno in umno zbrana. Pesmi so
vaine, ¢e ne po vsebini, pa po resnitnem Custvu, ki jih pre-
veva, Toda razpredati se — zlasti neliriku — na 3iroko o njih,
bi jim bilo bolj v $kodo kakor v korist. Pesem Gradnikove
vrste je kakor vonjajofa roZa. SveZa je in polna duba, ki
ti pa uvene v roki, ¢e jo meckas. Knjiga je razdeljena v ve
skupin. Prva je erotilna, tristis amor, enako druga ,Pisma*,
obe skupini pa polni pesnilko globoka iskrenost oblutja.
Posebno srefna umetnina so tukaj ,Besede iz groba*, dalje
.Pomlad* in subtilno fustvena Zenska ,Pisma*, ki se zlijejo
v misel:

Ce drugega Zivljenja ni, emi
be#is od mene proc? ...

. .. lzsrkaj mi iz 2l

vso to besnelo kri . . .

. . . da ko Zivljenje zajde,

pri meni smrt nifesar vel ne najde.

Slede ,Arabeske®, vsebujofe plastiéne spomine na
kraje, ase in ljudi, kjer se pesnik edinkrat podali v sonetu
JRiva degli Schiavoni*. Za ,Arabeskami* so mestoma znani
+Motivi iz Istre* in ,Motivi iz Brd*., Turobni in aktualni
vtiski zadunjih bojnih let ,1915—1916*, ki jih je pesnik pre-
Zivel v bliZini svojih nesre¢nih goriskih rojakov, zakljutujejo
zbirko. V tej zadnji skupini je par najmo&nejSih in najres-
nitnejSih pesmi, zlasti ,Olj¢na nedelja®, ,Domaca hisa*,
.Novo leto starega begunca® in ,Pesmi starega begunca®.

Gradnik je resnifen pesnik, kar zatrjuje vsaka njegova
pesem. On ne poje, ker bi nanesla tako prilika ljubezni,
sree ali nesree, on poje tako, kakor Zivi, ker je v njem

poet obenem C&lovek. Zato ni v njegovih verzih besed in
besed, temvef so misli, nazori, je dufa, je Zivljenje, je on
sam — Clovek. Od tod resni¢nost teh pesmi, od tod nji-
hova tehtnost,

Zivel je do zdaj v tidini, ta zbirka raznese njegov
sloves. Gotovo je, da je Gradnikovo mesto med nasimi pr-
vimi liriki. P

Koledar Druibe sv. Mohorja za leto 1917.
Izdala DruZba sv. Mohorja v Celovcu, Poleg navadnega ko-
ledarskega dela, KoZeljevih ilustracij, Sirokega porotila o sve-
tovni vojski z raznimi podobami itd. obsega knjiga tudi ne-
kaj beletristike. G. Fran Mil&inski je objavil ,Mutastega bi-
rita®, malo manj kakor Sest strani obsegujo¢ spis, kjer nam
lahkotno in zabavno pripoveduje o morilcu, ki ga niso nasli
oroZniki in so ga porotniki celo oprostili. Toda lastna vest
Mutasti biri¢* ga tira v zapor in mu potisne po izrefeni
oprostitvi v roke vrv, na katero se obesi. G. Fr. Neubauer,
reden koledarjev poet, kroZi po stari Segi.

Vojska se je hrabra zbrala,
godba glasno zaigrala:
.Naj za nafo vojsko sveto
srefno leto bo zaleto!*

In podobno e desetkrat. ,CudeZna historija po ljudskem
izrolilu® pa je Jos. Lovrentifa ,Hudi¢ in neposten ostir®.

Ta historija je taka:

V Podbonescu na BeneSkem v davnih, davnih dneh
Zivel je bogat moZ; ko se je postaral,

mu je umrla Zena in ostal je s sinom v dveh.

Pa je rekel sinu: ,Sin, posluaj,

dosti sem Ze jaz po svetu garal

zdaj dorastel si, pa ti poskusaj!
Voz ti z blagom bom naloZil,
da popeljes ga na sejm v Cedajsko mesto.*

Kdor ni videl, ne verjel bi — Zivo mesto je Cedad,
trikrat Zivo je ob sejmih: kot v dolini Jozafat . ..

Mladeni¢ spravi pri krimarju, kakor je narolil ode,
voz, konja in denar, kolikor ga ne rabi za kuplijo. In

Kr&marju, kakor da je vrag vanj skodil,
obraz veselja je vziarel.

Ponodi je krémar ubil konja ,s sekiro®, razdrl voz in
skril denar, Opoldne drugega dne pride mladenié s Sepa-
stim medetarjem v krémo po svoje stvari, toda krémar ga
zmerja in vse taji.

Mladeni¢, svest si svojih mocnih rok,
Krémarja vdaril je, da se je zvmil kakor &ok.




Seveda sta prifla ta as v gostilno dva sodnika

in eden sodbo je izrekel:
— Ubiti ga je mislil! Ne bos vtekel!

Miadeni¢a obsodijo na vislice, hudi¢ bi pa rad nje-
govo duso:

Minil je drugi dan in priSla druga not,
hudi¢ mladenia je spet obiskal

in nanj pritiskal

z mladostjo in dobrotami svetd.

Uvidel pa je, da ga ne premoti, zato mu je dal dober
svet, da dobi vsaj onadva, krémarja in krémarico. Pod visli-
cami ga bodo vprasali za zadnjo Zeljo. Rede naj, da bi se
rad poslovil od krfmarja in krmarice. Tako se zgodi. Pod
vislicami pravotasno

.« . hudi¢ se pred strmelimi v podobo svojo je oblekel
in z votlim glasom rekel :
HKrémar slepar je itd.*

Miadeni¢ je bil prost. Toda naj kona ,pesnik*:

PreZivel je ofeta in $e¢ v poznih dneh
je pravil svojim vnukom o dogodkih teh.

To vse skupaj je banalno. Postavljeno naj bo na li-
teramo polje kot stradilo in svarilo, kako se naj ne dela. In
Se to je: Svoj ¢as so iskali ,Skornjev* po ,Slovanu*, Zdaj
smo jih nekaj nasli. Tukaj so! P,

V. Beiek. Obé&no vzgojeslovje z duSeslovnim
uvodom. V Ljubljani 1916, 375 4 VI strani 8% ZaloZba
,Slovenske Solske Matice.* Cena 4 K 50 v, vez. 5 K, za
dijake 3 K.

NaSemu utiteljskemu naradaju je manjkala v doma-
fem jeziku pisana ulna knjiga obfnega vzgojeslovja, ki bi
se¢ prilegala miSljenskemu in Cuvstvenemu znalaju sloven-
skega naroda. To vrzel je odpravil ravnatelj V. BeZek,
vodja moSkega uditeljis¢a v Gorici — izkuSen in vnet Solnik,
ki pa tudi pozna duSo slovenskega naroda in obvlada nje-
govo govorico kot odlifen jezikoslovec in pisatelj. V treh
oddelkih je prihajalo BeZkovo obno vzgojeslovje na svetlo,
in sedaj imamo knjigo dovrieno pred seboj. Oglejmo si
njeno vsebino nekoliko podrobneje!

A. Osnovni nauki iz duSeslovja Smoter
ljudskosolske vzgoje je, zlasti zbujati v otroSkem organizmu
zasnovane dusne sile, voditi preudarno njih razvoj, mnoZiti
jim dovzetnost, in zaloZiti jih s potrebno vsoto dudevne
imovine. Zategadelj je potrebno, da bododi vzgojitelj naj-
prej spoznava poglavitni predmet vzgoje: Clovesko dudo.
Za uvod vzgojeslovju je torej postavil BeZek duleslovje
(psihologijo) in mu je dal celo precejsnji obseg (124 strani).

Psihologijo pisati je kolljiva namera: kakorkoli jo je
kdo ustvaril in podal javnosti, pripravljen mora biti na ugo-
vore od tod ali od ondod. Psiholoski pisatelj namre¢ gradi
svoje delo navadno na podlagi temeljnih nazorov o bistvu
duevnosti, a le-ti so kolikor toliko stvar osebnega naziranja.
Ali se je odlotil za racionalno (metafiziSko, spekulativno)
ali za empirsko (izkustveno) psihologijo; ali za dualistno,
ali za monistno domnevo; in posebej zopet ali za psihofi-
ziSko paralelnost ali tako kavzalnost: ali za identnostno, ali
za immanentno naziranje ; ali za materializem ali za spiritu-
alizem; ali za substancialnostno, ali za aktualnostno ume-
vanje duevnosti.

BeZek se je previdno izognil vsem nastavljenim
klefem. Guarda e passa! Modro upostevaje, da bodi prvi
pouk v teZavni vsebini psihologije kolikor moli preprost,
samo osnoven, je spoznal, da mu nalelno stalife prav
za prav ni niti izhodise niti smoter. Za nalogo si je po-
stavil le, da raz€leni vsebino nade duSevnosti na bliZnje pr-
vine in da le-te sestavlja v skupine, ki obsegajo sorodne
dudne pojave. PokaZe naj se bogastvo CloveSke duse samo
na sebi v vsej obseZnosti, tako da more gojitelj vsako kal
na skrbno varovanem vrtu spoznati in pobuditi ter ji rast
voditi in, &e treba, brzdati,

Navzlic utesnitvam se vendar ni moZno izogniti vsem
temeljnim dolotbam. Ker je novodobna znanstvena psiho-
logija metodiSko zgolj izkustvena, ja tudi na$ pisatelj krenil
na to pot. Nadalje je duleslovije dandanes nemoino brez
poznavanja in spoStovanja prirodopisnih dejstev. Desledno
je storil avtor tudi e drugi korak ter opisuje duSevne po-
jave kot dogodke v duSevnem Zivljenju (kot aktualnostne
pojave) in ne kakor da so samostojne stvari — pa tudi to
le metodiSko, ne nafelno. Nekateri znanstveniki dajejo pojmu
o dudevnosti zelo dirok pomen; pravijo, da je vsota Zivljen-
skih pojavov. BeZek je ostal pri obitajnem pojmovanju
in jemlje za snov le vsoto tistih pojavov, ki nam prihajajo
v zavest Sedanje znanstvo tudi Ze splodno priznava, da
so moZgani organ duSevnega delovanja. Ta istina je BeZku
izhodiste in temelj. Tako prihaja njegova psihologija v stik
z biologijo (Zivoslovjem) in motri duSevne pojave bioloki
(Zivoslovno), to se se pravi, vidi v organih Zivih bitij na-
prave, ki v oble prikladno sluZijo Zivljenskim potrebsCinam
teh bitij. BioloSko motrenje kaZe notranjo zvezo dudevnih
pojavov jasno in Zivo. Priporofa se tudi metodiski, ker olaj-
fuje ulencu prisvajanje psiholoske snovi.

BeZek se naslanja — to se ume skoro samo na
sebi — na Wundt-a, slavnega ustanovitelja in prizna-
nega voditelja poizkusne psihologije. Vendar je BeZek sma-
tral za priporotijivo, da se v izberi in razvrstitvi snovi drZi
psihologije Wundtovega ufenca Jerusalem-a (Lehrb. d.
Psychologie, Wien, 4. Aufl. 1907), ki je Ze oblastveno odo-
brena, izkuSena Solska knjiga. Pisatelj je modro ukrenil, da
se sprio kolljivosti duSeslovne knjige zlasti ob nafih po-
sebnih ozkosrénih odnodajih naslanja na trdno oporo in ob
njej olajSuje svoji knjigi pot v Solo.

Uvod v biolodko usmerjeno, preprosto duleslovje bi
se dal tako-le zasnovati: Clovesko telo je Sudovit ustroj, ki
se sam gradi in sam vzdrZuje, Delavno silo ¢rpa iz primerne
hrane, Da si jo pridobiva in da se otimlje raznih neugod-
nosti in nevarnosti, potrebuje ¢lovesko telo take naprave,
da se z njo spoznavavvnanjem svetu. V ta na-
men je opremljeno s Eutili, ki kot fizikalne naprave spre-
jemajo vnanje vplive (draZljaje, mike, dojme), in z Zivci,
ki draZljaje dovajajo osrednjemu Zivéevju. Le-to jih
predeluje po svoje in se odzivlje vnanjim vplivom ob po-
moci gibal s primernimi ukrenitbami. Na ta nalin si orga-
nizem prisvaja, kar mu je ugodno (npr. hrano) in zabranjuje,
kar mu je kvarno. Poseben oddelek Zivéevja vodi prikladno
notranje posle v organizmu (prebavo hrane, dihanje i. dr.).
Vnanje posle, ki se enakomerno ponavljajo, izvriuje Ziv-
fevje deloma — rekel bi — po strojevsko (mehanski) z re-
fleksi in avtomatizmi, Najpopolnej§i oddelek moZganov pa
vodi tiste posle, ki zahtevajo vsakokrat poseben, samostojen
odziv. Ko tutimo ponovno, da se naSe telo giblje, smatramo




za povod temu delovanju svojo_lastno osebo, svoj ,jaz*, in
zasine nam tista fudovita Iu¥, ki jo zovemo zavest Na
vi§ji stopnji je potemtakem poslovanje nae psihofiziSke
osebnosti zavestno, in zavestno poslovanje zovemo du-
Sevno. Vrvefe spominske predstave podpirajo zavest. Za-
vestni Cutni dojmi nam naznanjajo predmete vnanjega sveta,
da jih spoznavamo; dojme pa h kratu ¢utimo kot
ugodne, &e so Zivljenskim potrebd&inam prijazni, in kot ne-
ugodne, fe so ltakisto sovraZni. Sprifo biolodke naloge, ki jo
ima Zivina naprava, se pridruZuje Se nagib, da poseZemo po
predmetu, ki nam ugaja, in da ga odrinemo, &e nam je
zopm. V takem nagibu se javlja hotenje, to pa izproZa
gibala in z njimi dejanje ustrezajofe Zivljenskim koristim.
Potemtakem izvriuje Zivievje duSevno delujoé troje poslov:
spoznavanje, Cuvstvovanje in hotenje.

Tako nekako si kot prirodoslovec zaértujem dosledno
biolusko zasnovan temelj duleslovja do pojma o zavesti in
do delitve na troje ,poglavitnih dusnih svojstev*.

V nekoliko drugaéni zvezi in razvrstitvi in pa ob iz-
datni utesnitvi je BeZkova knjiga zajela uvodno snov in jo
razlenila. Prirodopisna podlaga prihaja v tej knjigi do manj
izrazite veljave, ker se pisatelj ponajve¢ le sklicuje na po-
glavje o Zivcih in o moZganih, ki je ufencem Ze znano iz
antropologije. Uvod pojasnjuje najprej (§ 1.) pojem duse-
slovja, njega predmet in nalogo, potem (§ 2.) razmerje med
psihicnimi in fizinimi pojavi in takoj na to sledi (§ 3.) raz-
vrstitev dudnih pojavov in razdelitev dudeslovja na tri po-
glavja. Tu nas iznenaja navedba, da pripisujemo Cuvsivovanje
.srcu* ! Dovoljamo si tudi pripomniti, da bi bilo namesto o
zaznavanju (Wahrnehmen, Merken) menda pravilneje govo
voriti o spoznavanju (Erkennen). Na to sledi poglavje o spo’
znavanju, ki pa ima neprifakovani in nikjer utemeljeni na.
pis ,0 umovanju* — pal po viSku spoznavanja. Tu Sele se
razpravlja o Cutilih (§§ 4.—16.) in naposled prihaja nauk o
obénem pomenu &util (§ 17.) v biolo§kem smislu. Po omen-
jeni raztrojitvi je dospelo motrenje na prava tla psihologije
in odslej ostaja na njih, razvijajo¢ oblike zavestnega spozna-
vanja, uvstvovanja in hotenja. Iz preprostega prvega zasnutka
pri otroku se razvija to troje poslovanje tako, da omogola
ob hkratu dozorevajofem telesu bolj in bolj mnogolike in
bogate pojave dulnega Zivljenja (§ 18.—86.). Dobro vzgojo
znadijo tolnost, vestnost, neumornost, vztrajnost, vladanje
samega scbe in druge slitne vrline. Uzorna skladnost um-
skih, Cuvstvenih in hotnih ubranosti ustvarja v gojencu
znafaj. Privzgojiti trdne in nravne znalaje mam bodi
vzgojniideal (§ 87).

S to globoko utemeljeno in v plemenitem stremljenju
zajeto vodilno mislijo zakljufuje avtor dueslovje. DuSevni
pojavi so popisani tako, da nudi knjiga, Ceprav v tesnem
okvirju, jasno in celotno podobo o njih. Pokazuje se vsa
razseZnost Cloveskega duSevnega Zivljenja, pa tudi zakonita
vzajemnost in skupnost duSevnih pojavov, njih skromni po-
Cetek in neomejena razvojnost in oblikovalnost. Vsa ta mno-
golikost je vzniknila iz dejanskih Zivijenskih potreb, vsaka
doseZena stopnja je tudi v Zivljenju poedinca pogoj, da se
popne duSevnost do bliZnje viSje stopnje v trajnem napre-
dovanju. Pojme kakor: pozornost, razum domiselnost, strast,
volja..... pozna uliteljiSinik Ze iz svojega vsakdanjega
Solskega Zivljenja povrino; na to podlago nadovezuje Bez-
kova knjiga, daje tem pojmom jasno vsebino, ter jih ob
bioloSkem naziranju pokazuje v tistih stikih, v katerih vzni-

kajo v dejanskem Zivljenju, pozvane od stremljenja po pov-
zdignjeni, CloveSkega dostojanstva vrednejSi vsebini Zivljenja.
Ob takih metodi3kih prednostih v pouku se v udedem se
uditeljisniku obrala pozornost z Zivim zanimanjem na dve
strani: na dozorevajolo lastno duSevnost in na probujajofo
se¢ duevnost neZne Solske mladine, ki bo njemu izrofena v
negovanje. Tako napeljana pozornost in z njo zanimanje pa
je prvi korak na potu proti smotru, ki je duSeslovju na udi-
teljis¢u doloen. Morebiti bi se ta namen 3e uspelneje do-
sezal, ako bi bil pisatelj v prid jemal kaj iz novodobne po-
izkusne psihologije, in ako bi navajal na nove abstraktne
poime s posebnimi dejanskimi zgledi. Snov je sreéno iz-
brana, umno razvrifena in pregledno razdeljena na kratke
oddelke ter ofrtana z bistvenimi potezami. Pripovedovanje
je jedrnato in tofno, vendar ne skopo; lahko umevso je,
Zivahno in zanimivo. Knjiga se ¢ita navzlic teZavni snovi
kakor kaka dobra poljudno znanstvena knjiga. Z uZitkom jo
bo {ital vsak izobraZenec, ako se Zeli nekoliko razvedeti o
zakonilostih, ki vodijo na videz brezpravilai vrveZ misli in
Zelja, radosti in boli dvomov in ukrepov. Obledeli spomini
iz Solske dobe se mu osvelijo, ob zanimivem biclodkem
naziranju pa mu bo marsikaj sinilo v novi lu&i. Samo globlji
problemi, ki bi ob sedanjih uredbah morda upravi¢eno za-
deli na nafelen odpor od koderkoli, se ne najdejo v knjigi,
ki jo je spisal izkufen Solnik za Solsko rabo, oziraje se ma
oblastvene dolocbe. Pisatelj je ostal na trdnih tleh izkustva,
modemnih vprasanj se niti z daljave ne dotika.

V prijazno barvo stavljajo knjigo prilicni zgledi, ki
jim je namen, da pojasnjujejo nadin in plodove duinega
snovanja. V mislih so nam tisti, ki so zajeti iz zlatega za-
klada narodnih pregovorov in iz dela nadih pesnikov in pi-
sateljev (S. Gregorti€, Jurli€, Jenko i. dr). To niso samo
olep3ave, nego so izredni, po snovi in obliki posebno zna-
Cilni pojavi duevnosti. Ob njili je knjiga oZarjena s prikup-
nimi odsevi slovenskega narodnega misljenja in Euvstvovanja.

Jezikovno obliko smatra pisatelj po praviei za ,bistven,
vsebini enakopraven del celokupnega proizvoda®. Skrbno je
zatorej izsledoval in izrabljal sredstva, ki jih nudi bogati
nad jezik obdelovanju katere koli stroke®. Trudoljubivo je
gradil izklesaval in izrezljaval, ko je pazil, da se miselna
snov in jezikovna oblika ujemata. Radi priznavamo, da mu
je zgradba uspela v nameravanem narodnem slogu. Psiho-
lodki strokovni nazivi so izraZeni z lepimi slovenskimi bese-
dami, ki jih je pisatelj ali naravnost zajel iz jezikovnega
zaklada, ali pa jih je oblitil v jezikovnem duhu. Domalega
izraza pogre$amo samo za ,afekt* (razvnetje, vnetost —
Bartljev slovar). Poleg slovenskih nazivov so postavljeni
griko-latinski, ki imajo mednarodno veljavo in zaradi tega
olajiujejo nadaljevanje psiholoskega ufenja v kakem drugem
jeziku. Kar se tife slovniSkih oblik nam bodi dovoljena
samo ta-le pripomba: zdi se nam, da stoji glagol velkrat v
dovrini obliki, kjer bi uho pri¢akovalo nedovrino obliko.
Sicer pa odkrito priznavamo, da je uporaba te ali one oblike
dostikrat v istini negotova. Narod rabi pogosteje nedovrino
obliko, kakor nadi pisatelji.

Zakljufujo¢ razgovor o duleslovju naglasamo, da je
Ze avtorjevo ime porok, da je ustvaritev sicer male, a zaradi
kotlljive in teZavne vsebine posebno veljavne snovi bila iz-
rofena v prave roke; izviSeno delo pa nam izprituje, da je
ob sreino zdruZenih pogojih uspelo vseskozi svojemu na-
menu primemno. (Nadalj. prih,).




Levstikovo delo za Pre3erna do 1. 1870.
Objavlja Avgust Zigon.

Po dokonéanih dodatnih pripombah k prvim Stirim 1)
nam je pot meovirano prosta za nadaljevanje razprave o tis-
tih sedem PreSernovih pesmih, ki jih je Levstik L 1866 v
JDostavku* svoje izdaje PreSernovih poezij tudi 3¢ oznatil
kot dotedaj nenatisnjene. Zato brez ovinka zdaj k stvari!

1. ,Ljubezni tiranija."

Izginil je bil ta Predernov sonet svetu iz spomina,
kakor da ga sploh nikoli ni bilo; dolga leta ni vel vedel
zanj nih&e, dokler ga ni izkopal ter ni presadil v naso javno
knjigo Levstik. lzgubljen je bil nadi literaturi vse do nje-
gove prve objave: tja do 1. 1866.

In poslej’?

Bil je sicer neumekljivo pred nami, imeli smo ga vsi
in javno v svojih rokah, a bil nam je vendarle kakor da bi
nam bil padel izpod nebd. Ne odkod, ne kam; ne odkdaj,
ne kaké; in ni tega nismo vedeli, Ce li res Predernov! No-
benega glasti ni bilo v nasi knjigi o njem ne pred to ob-
javo njegovo iz 1. 1866, in dolgo let tudi za njem ne. Ne-
znan poprej, nam je bil vpraSanje poslej in uganka ta so-
net, dozdevno brez vse zveze z ostalim delom PreSernovim,
posebej Se vsled Cudnega, docela neosebnega naslova
svojega v Levstikovem ,Dostavku®.

Leto 1896 Zele je prineslo prvi prispevek k tej zagr-
njeni uganki iz 1. 1866, — in sicer naravnost iz literarne
zapustine Levstikove.

Pokojni Viadimir Levec, tistiCas (1895/96) jurist-prvo-
letnik v Gradeu?), se je oglasil v 7. $tev. ,Lj. Zvona*, dné
1. julija tistega leta zoper drja. Karla Glaserja ,pojasnilo®
(natisnjeno v neposredno poprejinjem ,Zvonu*), &8, Jur-
¢ita da je mislil, ne pa Stritarja v svoji ,Zgodovini®, ko
je govoril — v resnici, to se vidi takoj, Cisto mehaniino
prav brez vseh posebnih misli! — o zagreSenfh ,izpremem-
bah* v tekstu Prelernove izdaje iz 1. 1866! Se nekaj po-
jasnila,* je rekel nat6 V1. Levec ter poddl za dokaz dejstva,
da je ,ves tekst uredil Levstik sam, popolnoma svoje
voljno*, — tri argumente. Prvi izmed teh treh je: nad fu-
kajSnji sonet iz rokopisne ostaline Levstikove; drugi: nekaj
strani iz PreSernove izdaje ,Poezij* 1. 1847; tretji pa: nekaj
izvesnih poOl iz Wagnerjeve izdaje L 1866; oba poslednja
kosa z lastnorofnimi prenaredbami Levstikovimi.®)

Dobesedno je dotifno besedilo Lev&evo naslednje:

.Pred seboj imam list, na katerega prvo polovico je
napisal Levstik s svojo roko Predernov sonet ,Ljubezni tira-
nija*, kakrSen je v originalu, 2 na drugo polovico svojo popravo.

PreSermov original se glasi:

PreSirnov ne tiskan sonet.
(lzviren.,)

Vi, ki vam je ljubezen tiranija
Neznana bolj, ko so studenci Nila;
Vi, ki samé vestd, kaj posodila
Nesd, kaj hide, polje, kaj kuplija!

1) Slovan 1916, str. 233 in 328,

5 *20. 1 1877; + 7. X. 1904: v Lj. (Slovan 1905,
str. 51, 111)

%) Lj. Zvon 1896: Ztev. 6, 1./VL (str. 388: Glaser K. dr.,
V pojasnilo. — V Trstu, dne 21. majnika 1876. [!]; in:
Stev. 7, 1./VIL (str. 450/51: Levec Vladimir, nekaj po-
jasnila.)

Iz vas se marsikteri glavo vbija,
Al pojem res brez upanja pladila,
Gotovi, de bi je ne ometila
Labudova s prs mojih melodija,

Povejte vi mi, slepi modrijanil
Al trud'jo za dobicek, za petico
V Ameriki se &mni Afrikani ?

Dal v hujdi sluZnost me je bog s pulico,
Kakdr trpé') med Turki jo kristjani;
Kogd nek’ imam upati pravico! —

Levstikova poprava ima to besedilo:
Popravil F. L,

Vi, kterim je ljubezni tiranfja
Neznana bolj od skrivaih virov Nila;
Vi, kteri znate le, kaj posojila

Nes6, kaj hiSe, polje, kaj kupdfja!

Glavo si marsikteri iz vas vbija,

Al pojem res brez upanja pladila,
Gotov, da je ne bode ometila
Labudova ,s prs mo jih melodija?

Povédite mi, slepi modrijani !
Al trude za dobilek, za petico
V Ameriki se &mi Afrikani?

Dal v hujo suZnjost me je bog s pusico,
Negd trpé med Turki jo kristjani,
Kaj néki imam upati pravico! —

Naj $e s tem tekstom primeri besedilo v ,Klasju®,
ki ima le neznatne inalice.

Da je Levstik popravil Preferna, a ne Stritar, niti
Jurdi€, se vidi tudi iz tega, ker je v Levstikovl ostalini
ohranjen kos PreSernove izdaje iz 1. 1847, v katerem so z
Levstikovo roko zabeleZene vse tiste poprave in pre-
naredbe, ki so tiskane v ,Klasju’. Vrhu tega se hrani v Lev-
stikovi knjiZni zapud€ini tudi Se nekaj izvesnih pol
Wagnerjevega PreSerna, v katerih so vse tiskovne poprave
narejene z Levstikovim peresom. Wagnerjev PreSeren, Cigar
besedilo je pozneje povzrodilo toliko zmednjav, je popolnoma
Levstikovo delo.?) Poznejse Nitmanove ponatiske pa
je popravljal AleSovec, ki je v Levstikove poprave po-
mesal $e svoje in vrhu tega pustil v tekstu mnogo tiskovnih
pomot, tako da bi se Prederen samega sebe ne spoznal v
sramotni Ni¢manovi izdaji.*

(Dalje prih.)

1) Pa¢ Levstikov lapsus calami! Ravno tako zgoraj
prs in émi. (Opomba Vladimira Levea pod &rto; nad izvirnik
potrjuje, daée Levstik Ze v svojem prvem prepisu izpustil
svojevoljno Prefernov e pred r.)

2) VL. Levec je imel tu pred sabo le tisti del Levsti-
kovega ,Gradiva za PreSerna®, ki je ostal neizlofen Se med
ono ostalino Levstikovo, ki jo je Bamberg izdal v Zbr. spisih
Levstikovih 1.—V.; izmed zgoraj omenjenih kosov so ohra-
njeni Se vsi tiskani viri: a) Od izdaje iz 1. 1847 namred
stranf 167/170, 172/178, 181/162; &) od Wagnerjeve izdaje
izvesne pole 7. (str. 97/112), 12. (str. 177/192), potem strani
215/18, ter pola 15. (stz. 225/240). Opozorim naj, da se nam
pa morda ni ohranil ve¢ tisti rokopisni list Levstikov soneta
.Ljubezni tiranija*, ali pa da se nam je kam zaloZil v
ohranjeni literarni ostalini prof. Viadimirja Levca.
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+ Fran Levec. Zopet je ugasnil velik slovenski ta-
lent, izginila je eminentna produktivna delavna sila, moder
in krepak krmar naSega slovsiva, mojster-ulitelj nalega je-
zika in stila, sejalec dobrega okusa in moderno elegantne
literarne forme. Jurli€, Levstik in Stritar so si ga izvolili za
svojega krititnega svetovalca ter ga navedli samega k slov-
stvenemu delovanju. Izhajajo¢ iz najboljfe knjiZevne 3ole je
postal sam prvi literarni klicar in voditelj. Kot ljubezniv, a
strog urednik ,Lj. Zvona* prvih desetih letnikov je dajal
smer naSi literaturi, lepoto in bogastvo naemu knjizevnemu
jeziku, kot malone petnajstletni predsednik ,Slovenske Ma-
tice® pa je bil najmerodajnejdi voditelj nafe moderne. Po
svoji estetski in literarni izobrazbi, finem Cutu in okusu na
visku svoje dobe stojed, je bil Levec vzor urednika in lite-
rarnega mentorja. Nih&e ni znal tako kot on zbirati, navdu-
Sevati, vzgajati in poulevati; kamor je stopil, je vzcvetelo
in zapelo, in rokopisov mu ni zmanjkalo nikoli. Bil je od

Boga blagoslovljen sejalec, in Zetva se mu je obnesla &u-
dovito. Njegov mehki, izredno simpaticni glas, duhoviti po-
gled, ljubeznivi humor, velikanski spomin in oarljivo gladka
govorica so ga delali nad vse simpatitnega pripovedovalca.
Biografije cele vrste slovenskih slovstvenikov v Dunajskem
in Ljubljanskem Zvonu, v Knezovi knjiZnici, Vecernicah i, dr.
so le bledi vzorci njegovega Zivega, prisrénega in duhovitega
pripovedovanja. Le kdor je Levca slifal govoriti, je oblutil
— popolnoma krasoto slovenskega jezika. Med vsemi pa je
ljubil najvreleje Josipa Jurita. Na njegovo biografijo se je
pripravijal vse Zivljenje, zbiral gradivo in mislil nanjo kot
na svojo poslednjo, najsvetcjSo dolZnost. Ko pa je meseca
febr. 1915 stopil v pokoj, se ga je Ze prvi¢ dotekmla smrt.
»Mislil sem, da zalnem zdaj pisati, a glejte, kakSen sem!*
je Ze tezko sopel dejal. In zadnje dolZnosti ni izpolnil, sebi
v bridkost, nadi literaturi v $kodo. — Levec je bil pred dese-
timi dvajsetimi leti prvi strokovnjak v nasi moderni knjiZevni
zgodovini in neodpusten je greh, da mu merodajni krogi

niso dali nekaj let popolnega dopusta za spisovanje slov-
stvene zgodovine. VpreZen je ostal v bitokrati’ni voz do
smrti, saj mu 3e v pokoju niso dali miru ter je moral pre-
vajati odloke, razpise i. dr. Levlevo natanfno poznanje pri-
vatnega in javnega Zivljenja dveh generacij slovenskih pisa-
teljev, njegovo najgloblje poznanje nade politine in kulturne
zgodovine poslednjih Sestdesetih let, njegova zrela kritika in
fina estetska izobraZenost so bile sijajno jamstvo, da je po-
klican in sposcben spisati zares dobro literarno historijo.
Toda zgodilo se je ba§ nasprotno: zgodovino je spisal
dr. K. Glaser, ki ni imel razen svoje marljivosti nikake druge
kvalifikacije za tako delo! In najbridkejSe je, da je bil Levec
kot predsednik Sl. Matice za to izdanje v prvi vrsti odgo-
voren. Kot predsednik Sl. M. je dosegel Levec z Jagitevo
pomotjo malo drZavuo podporo za Mati¢ne znanstvene knjige.
Kot Solski nadzomik je pospeseval ustanavljanje in razdir-
janje Sol ter se je ved let boril za ustanovitev meSlanske
Sole v Ljubljani. Toda tudi tega ni dosegel. Tako je umrl,
neprestano delaven, ne da bi bil mogel svoje talente izrabiti
na pravem mestu in ne da bi bil utegnil uresnititi svoje
najlepde cilje, — Njegova biografija je bila Ze marsikje olr-
tana. Kdo pa jo napife? Kmelki sin iz Radomlja, kot lub-
ljanski gimnazijec Zive¢ pod RoZnikom, Ze kot tretjeSolec
pesnik ,Sloven. Glasnika* (1862), tovari§ in prijatelj Cele-
stinov, Jurfifev in Levstikov, kasneje instruktor Janka Kers-
nika; od I. 1867—1871 agilen dunajski akademik in sode-
lavec pri Stritarjevem ,Zvonu®, 1 1871 suplent v Gorici,
kjer je prijateljsko obCeval z Erjavcem in Gregoréi¢em:; od
I. 1874 stalno v Ljubljani kot realéni profesor slovenitine
in zgodovine, okr. Sol, nadzornik, ravnatelj na ljubljanskem
uliteljid¢u, konfno deZelni Solski nadzornik in kot dvorni
svetnik vpokojen. Medtem urednik Lj. Zvona (1881—90)
predsednik Slovenske Matice (1893—1807) in Muzejskega
drudtva. In 2. decembra 1916 je umrl v 71. letu svoje sta-
rosti. Njegova dela: glej ,Sloven. bibliografijo*, viino nage
beletristike, lepoto nafega jezika! — — —

HvaleZnost slovenskih literatov in Solnikov so Leveu
spomenik, ki ne izgine, nego ostane svet 3e poznim rodovom
po nasi domovini, Fr. Govekar,

+ Fran Hubad. Znatajen moZ je legel v grob,
Leviev stanovski tovari§ in sodelavec na pedagodkem polju.
Kmecki sin s Skarudine, profesor v Ptuju in Gradcu, referent
v naulnem ministrstvu in zaloZniStvu 3Solskih knjig, od
1. 1895 ravnatelj ljubljanskega ufiteljiica, nato deZel. Solski
nadzornik za srednje 3olstvo in konéno dvorni svetnik. To
je zunanji obris njegovega Zivljenja. Z literaturo je bil v
zvezi le kot 3olnik; izdal je troje zvezkov narodnih pravijic
za mladino, prirejal Solska berila, prenovil JaneZiev sloven.
nem3ki slovar in sodeloval pri patrijotiénem delu ,Osterreich-
Ungam*® pod uredniStvom pok. prestolonaslednika Rudolfa.
Dobro berilo za mladino so zlasti njegovi ,Junaki* v zaloZbi
DruZbe sv. C. in M. Zadnja leta je bil marljivo delaven
predsednik Glasbene Matice v Ljubljani. Tudi v odboru Slo-
venske Matice je bil nekaj let ter je izstopil z Leveem vred.
Njegova znalajnost in narodna kremenitost, optimistitni ide-
alizem ter neomajna vera v lepSo bodocnost Slovencev so
dajale rajnemu Hubadu mlado duso in gorko srce prav do
smrti. S tem si je zapustil trajno simpatiten spomin. F. G,




se dobe v upravnistvu po 12 K.

,SLOV AN A‘ celotni letniki od 1. 1906 do I. 1916

Liublianska kreditna banka

Ljubljana, Stritarjeva ulica Stev. 2 (Lastna hisa).

Promet v letu 1915 okroglo
tiso¢ milijonoy kron.

e PodruZnice:
Trst, Celovec, Split, Sarajevo,
Gorica, Celje.

Rezervni zakladi K 1,000.000.
Delniski kapital K 8,000.000

Posreduje najkulantneje nakup in prodajo vseh

vrst rent, drZavnih papirjev, zastavnih pisem,

prioritet, sretk in novcev. Prevzema zavaro-

vanja proti kurzni izgubi pri izZrebanju; de-

namme in hranilne vloge na tek. ratun ali na
vloZno knjiZico.

OpraviliS€e c. kr. razredne loterije.

VioZenl denar se obrestuje od dne vioge do due dviga »

4° &istih

Za vee vioge JamEl vse lastno premoZenje t, |, seda) okroglo devet
milfjonov kron.

Zamenjava in eskomptuje izirebane obligacije, sreéke (n kupone. Pro-

daja in kupuje devize in valute, Daje predujme na vrednostne listine

pod kulantoimi Eskomptuje in voovéuje menice, Borrna na-
rolila za duna) inozemske borze lrvede tofno in ceno. Nakas-
nice in &eki na fnozomska mesta. Promese k vsem Zrebanjem.

Kupuje in prodaja amerikanske dolarje.
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’ ,JEDENSKE SLIKE'

s0 najboljsl in najzanimivejsi
slovenskl llustrirani tednik.

»TEDENSKE SLIKE® stenclo 22 vee

leta 6 K, Cetrt leta 3 K In meseéno 1 K. - Posa-
mezne Stevilke se doblvajo po trafikah, knjlgarnah
In na kolodvorlh po 24 vinarjev.

Zahtevajte povsod ,Tedenske Slike*!

dbdbdbdb bbb
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TISKOVINE vsen vrst

vseh vrst
kakor: ¢asopise, bro3ure, knjige,
cenike, lepake, letake, vabila, ta-
bele, ralune, kuverte in pisemski
papir s firmo, vizitke, naslovnice

itd. natisne li¢no in ceno

tiskarna D. Hribar, Ljubljana

Dunajska cesta 3t. 9
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JADRANSKA BANKA

razredne loterije.

Deiniska glavnica: Rezerve: okrog
ke siomica:  PODRUZNICA LIUBLIANA,  Reserve: ok
SPREJEMA: Vioge na knjlzice In jih ob- ESKONTIRA: Menice, devize, vrednost-

restule po cistih 4%, CEN#!ALM ne paplrje Itd.
na teko€l In #iro ratun proti o . IZDAJA: Ceke, nakaznice In akreditive
rﬂggodn?ssmu gbfesto;/anlu. Dvlgoodslc "gg:m:s na vsa tu- in Inozemska mesta.
ahko vsak dan brez ozira na moratori). rovn DAJE PREDUIME: Na blago, |
Rentnl davek plata banka Iz svojega. Dunal, Kotor ?:ynfh skiadiseih. B D0y deCe ¥
KUPUJE IN PRODAJA: Devize, valute, ""’“’""g.,..,o""" PREVZEMA: Borzna narodlla in fih lzvr-
vrednostne DOD'UC Itd. In srecke c. kr. s’h‘om' T Suje na‘ku]anmcje_ n

Brzojavnl nasiov: JADRANSKA. — Telefon 3t. 257




Naslov za brzojavke: Kmetska posojilnica Ljubljana. :: Telefon $t, 185. :: Ziro-konto pri
avstro-ogrski banki. = Raun pri avstr. post. hran. $t. 828.406, pri ogr. post. hran. §t. 19.864.

KMETSKR POSOJILNICR

« » | ljubljanske okolice :
: g r: Z.z n. z. v Ljubljani — obrestuje e a .:'E‘
E g .a hranilne vioge po § E _;-
i3 1 O:
s B 0 S =

brez odbitka rentnega davka, katerega pladuje posojilnica sama za svoje vloZnike.
Sprejema tudi vlioge na tekoli ratun s ekovnim prometom in jih obrestuje od dne
vioge do dne dviga, na kar se opozarjajo zlasti trgovci in denarni zavodi po deZeli.

' Majvetja slovenska hranilnical ']

Mestna hranilnica ljubljanska

Koncem leta 1916 je imela viog K §5,000.000'—
Rezervnega zaklada . . . . . s 1,500.000'—

Sprejema vioge vsak delavnik.

Hranilnica je pupilarno varna in stoji pod kontrolo
My~ o. kr. deZelne viade. -9N

Za vardevanje ima vpeljane liéne
My~ domace hranilnike. -9

Posoja na zemlji$da in poslopja na Kranjskem proti
6%, lzven Kranjske pa proti 5!/4% obrestim in
proti najmanj 1% oziroma %% odpladevanju na dolg.

Ljubljana, PreSernova ulica $tev. 3.

L Najvedja slovenska hranilnica! J




